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® ARY'S

[PL] LAMPKA NOCNA LED RGB Z DZWIEKIEM [EN] LED RGB NIGHT LIGHT WITH
SOUND [DE] LED-RGB-NACHTLICHT MIT TON [FR] VEILLEUSE LED RGB AVEC SON
[ES] LUZ NOCTURNA LED RGB CON SONIDO [IT] LAMPADA NOTTURNA LED RGB CON
SUONO [DK] LED RGB NATLAMPE MED LYD [NL] LED RGB NACHTLAMP MET GELUID
[SE] LED RGB NATTAMPA MED LIUD [FI] LED RGB YOVALO AANELLA [NO] LED RGB
NATTLYS MED LYD [CZ] LED RGB NOCNI LAMPICKA SE ZVUKEM [SK] LED RGB NOCNA
LAMPAK S ZVUKOM [HU] LED RGB EJJELI LAMPA HANGGAL [RO] VEIOZA LED RGB CU
SUNET [GR] ®QTAKI NYKTOZ LED RGB ME HXO [MK] LED RGB HOKHA CBETU/IKA
CO 3BYK [SI] LED RGB NOCNA LUCKA Z ZVOKOM [HR] LED RGB NOCNA LAMPA SA
ZVUKOM [BG] LED RGB HOLLIHA JAMIA CbC 3BYK [RU/BY] LED RGB HOYHUK CO
3BYKOM [UA] LED RGB HIYHUK 13 3BYKOM [LT] LED RGB NAKTINE LEMPA SU GARSU
[LV] LED RGB NAKTS LAMPA AR SKANU [EE] LED RGB OOLAMP HELIGA

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienis osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS NMNITMOY Mwkpd pépn. Aev ipoopiletat yia

TadLa KATW Twv 10 ETWV. Agv givan Ttaxvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHSE! PU3NK OZ IMABOK Manku aenosu. He e 3a geua nog

10 roauHun. OBa He e urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLUBAHE Manku yactu. He e nogxoaswo 3a geua nog 10
roAuHu. ToBa He e Urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHME! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getann. He
npefHasHa4eHo Ana AeTeit maaawe 10 neT. 3To He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLIEHHA ManeHbki getani. He ana aiteit go 10 pokis. Lie

He irpawka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
maénguasi.
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(5) USB-C - port
(2) Ustawienie $wiatfa fadowania
biatego/ RGB (4) Wskaznik fadowania

tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumu-
E lator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub
portu USB w komputerze do tadowa-

nia produktu. Wskaznik tadowania (4)
zapala sie podczas tadowania i gasnie

(6) Kabel po petnym natadowaniu.
USB - USB-C

(w zestawie) e



(1) Ustawienie dzwiekow

i (2) Swiatta biatego/ RGB

Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem. By aktywowac lampke,
naciénij i przytrzymaj jednoczesnie przycisk (1) i (2). q

Nacisnij przycisk z ikong zaréwki ! (2) ustawienia $wiatta biatego / RGB.
Jeden raz - wigczysz swiatto biate. Puknij lampke by zmieni¢ jasnosc.

Drugi raz - wiaczysz swiatto kolorowe (RGB). Automatycznie wtaczy sie cy-
kliczna zmiana koloréw. Puknij lampke na wybranym kolorze. Lampka bedzie
Swiecita w wybranej barwie, dopdki jej nie wytaczysz.

Trzeci raz - wytaczysz Swiatto.

Naciénij przycisk z ikong gfosnika @) (1) ustawienie dzwigkéw, aby wiaczy¢,
zmienic¢ lub wytaczy¢ dzwiek.

Odtwarzanie dZzwiekow i $wiatta. Gdy wybrany dzwiek jest wtaczony,

naciénij ikone zaréwki (2) jesli chcesz wiaczy¢ $wiatto. Swiatto biate zacznie
delikatnie pulsowa¢. Po 30 minutach automatycznie wytaczy sie. Kliknij ikone
zaréwki (2) by wytaczyé $wiatto.

Funkcja pop-it
Nacisnij wybrzuszenia na grzbiecie O OQ\}.

krokodyla, nastapi jego wklesnigcie.

Wybrzuszenie wréci do pierwotnego
° ksztattu po $cisnieciu silikonu wokdt wklesniecia.



Parametry produktu

Nazwa produktu: POP IT KROKODYL LAMPKA
NOCNA LED RGB Z DZWIEKIEM

Symbol: MW61482

Kolor produktu: Zielony

Napiecie znamionowe: DC5V

Moc: 2.5W

Barwa sSwiatta: 3000K + RGB

Pojemnos¢ akumulatora: Lithium-ionBattery,
HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh

Czas tadowania: 4.5h

Czas pracy: 12-100h

Waga: 157g

Materiat: ABS+HIPS+Silikon

Wymiary: 178x95x58mm



® Produkt nie jest zabawka — trzymac poza zasiegiem
matych dzieci.
® Produkt przeznaczony jest wytacznie do dekoracji. Nie
nadaje sie do dtugotrwatego oswietlania pomieszczen.
® Produkt posiada wbudowany akumulator. Nie otwiera¢, nie naprawia¢ ani
nie modyfikowaé produktu we wtasnym zakresie.
o Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.
o Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru.
o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po diuzszym czasie
nieuzywania.
o Do tadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A.
Nie uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.
o Nie zaleca sie jednoczesnego tadowania i uzywania lampki, poniewaz moze
to mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii.
® Nie zwijac¢ ciasno przewodu zasilajgcego. Nie uzywac, jesli przewdd lub
izolacja sg uszkodzone. Nie przecinac, nie przedtuza¢ ani nie skraca¢ przewodu.
® Ryzyko uduszenia — trzymaj przewdd poza zasiegiem dzieci. Nie pozostawiaj
zwisajacego ani luzno lezacego przewodu w miejscu, do ktérego dziecko moze
siegna¢ lub sie w niego zaplatac.
o Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wiekszym niz 6°.
® Nie uzywaj produktu w poblizu Zzrédet ciepta ani w srodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.
® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzac.
® Nie zakrywa¢ lampki podczas pracy — ryzyko przegrzania.
o Nie upuszczac ani nie naraza¢ produktu na silne wstrzasy i nacisk.
® Czysci¢ wylacznie suchg lub lekko wilgotng miekka Sciereczka. Nie stosowaé
detergentdw ani ostrych srodkéw czyszczacych.
o W przypadku dtuzszego nieuzywania natadowac lampke i przechowywac w
suchym, chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego.
® Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat

° domowych.



[EN] POP IT CROCODILE

(1) Sound settings; (2) White/RGB light settings; (3) Speaker; (4) Charging
indicator; (5) USB-C — charging port

CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a com-
puter USB port to charge the product. The charging indicator (4) lights up while
charging and turns off when fully charged. (6) USB - USB-C cable (included)

(1) SOUND SETTINGS and (2) WHITE/RGB LIGHT

Charge the product fully before first use. To activate the lamp, press and hold
buttons (1) and (2) simultaneously.

Press the button with the bulb icon (2) for white/RGB light settings.

Once — white light turns on. Tap the lamp to adjust brightness.

Twice — color light (RGB) turns on. The colors will cycle automatically. Tap the
lamp when your desired color appears. The lamp will remain in that color
until turned off.

Three times — light turns off.

Press the button with the speaker icon (1) for sound settings to turn sound
on, change it, or turn it off.

Sound and light playback: When a sound is selected and turned on, press
the bulb icon (2) if you want to turn on the light. The white light will begin to
pulse gently. It will turn off automatically after 30 minutes. Click the bulb icon
(2) to turn the light off.

POP—IT FUNCTION. Press the bumps on the crocodile’s back; they will
indent. The bump will return to its original shape after squeezing the silicone
around the indentation.

PRODUCT SPECIFICATIONS

Product name: POP IT CROCODILE LED RGB NIGHT LIGHT WITH SOUND
Model: MW61482

Product color: Green

Rated voltage: DC5V

Power: 2.5W

Light color: 3000K + RGB

Battery capacity: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Charging time: 4.5h

Operating time: 12-100h

Weight: 157g

Material: ABS+HIPS+Silicone

Dimensions: 178x95x58mm

WARNING!

® The product is not a toy — keep out of reach of small children.

® The product is intended for decoration only. Not suitable for long-term



room lighting.

® The product contains a built-in battery. Do not open, repair, or modify the product
yourself.

® The light source in the product is non-replaceable.

® Do not leave the device switched on without supervision.

o Fully charge the product before first use or after a long period of non-use.

® Use only a USB charger with a current of at least 1A for charging. Do not use a
damaged cable or charger.

e It is not recommended to charge and use the lamp simultaneously, as this may
negatively affect the battery life.

® Do not tightly wind the power cord. Do not use if the cord or insulation is dam-
aged. Do not cut, extend, or shorten the cord.

® Risk of strangulation — keep the cord out of reach of children. Do not leave the
cord hanging or lying loosely within reach of a child or where a child may become
entangled.

® The product should not be placed at an angle greater than 6°.

® Do not use the product near heat sources or in environments with high tempera-
ture or high humidity.

® Keep the product away from water and other liquids. Do not immerse.

® Do not cover the lamp during operation — risk of overheating.

® Do not drop or expose the product to strong impacts or pressure.

o Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents or harsh
cleaning agents.

e If not used for a long period, charge the lamp and store it in a dry, cool place,
away from direct sunlight.

® Keep out of reach of children and pets.

[DE] POP IT KROKODIL
(1) Toneinstellung; (2) Einstellung weiRes Licht/RGB; (3) Lautsprecher; (4)
Ladeanzeige; (5) USB-C — Ladeanschluss
AUFLADEN: Das Produkt verfligt Uber einen eingebauten Akku. Verwenden
Sie ein DC5V 1A Ladegerat oder den USB-Anschluss eines Computers, um das
Produkt aufzuladen. Die Ladeanzeige (4) leuchtet wahrend des Ladevorgangs
und erlischt nach vollstandigem Aufladen. (6) USB- zu USB-C-Kabel (im Lief-
erumfang enthalten)
(1) TONEINSTELLUNG und (2) WEISSES LICHT / RGB
Laden Sie das Produkt vor der ersten Benutzung vollstandig auf. Um die Lam-
pe zu aktivieren, driicken und halten Sie gleichzeitig die Tasten (1) und (2).
Driicken Sie die Taste mit dem Glihbirnensymbol (2) fur die Einstel-
lung des weiRen Lichts / RGB.
Einmal driicken — weiles Licht wird eingeschaltet. Tippen Sie auf die



Lampe, um die Helligkeit zu andern.

Zweimal driicken — farbiges Licht (RGB) wird eingeschaltet. Der automatische
Farbwechsel beginnt. Tippen Sie die Lampe bei der gewiinschten Farbe an.
Die Lampe leuchtet dann in der gewéhlten Farbe, bis Sie sie ausschalten.
Dreimal driicken — Licht wird ausgeschaltet.

Driicken Sie die Taste mit dem Lautsprechersymbol (1) fur die Toneinstellung,
um den Ton ein- oder auszuschalten oder zu wechseln.

Ton- und Lichtwiedergabe: Wenn ein Ton aktiviert ist, driicken Sie die Gliih-
birnensymboltaste (2), wenn Sie Licht einschalten mochten. Das weile Licht
beginnt sanft zu pulsieren. Nach 30 Minuten schaltet es sich automatisch aus.
Drucken Sie das Gliihbirnensymbol (2), um das Licht auszuschalten.
POP-IT-FUNKTION. Driicken Sie die Erhebungen auf dem Riicken des Krokod-
ils — diese werden eingedriickt. Die Erhebung kehrt nach dem Zusammen-
driicken des Silikons um die Vertiefung in ihre urspriingliche Form zurick.
PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Produktname: POP IT KROKODIL LED-NACHTLAMPE RGB MIT TON
Artikelnummer: MW61482

Produktfarbe: Griin

Nennspannung: DC5V

Leistung: 2,5W

Lichtfarbe: 3000K + RGB

Akkukapazitit: Lithium-lonen-Akku, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Ladezeit: 4,5h

Betriebszeit: 12-100h

Gewicht: 157g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Abmessungen: 178x95x58mm

HINWEIS!

e Laden Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch oder nach langerer Nicht
® Das Produkt ist kein Spielzeug — auRerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern aufbewahren.

® Das Produkt ist ausschlielich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht fir die
dauerhafte Beleuchtung von Raumen geeignet.

® Das Produkt verfligt Uber einen eingebauten Akku. Das Produkt nicht
offnen, nicht reparieren und nicht eigenméachtig verandern.

o Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

® Das eingeschaltete Gerdt nicht unbeaufsichtigt lassen.

o Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder nach langerer
Nichtbenutzung vollstandig auf.

o Verwenden Sie zum Laden nur ein USB-Ladegerat mit einer Stromstarke

von mindestens 1A. Kein beschadigtes Kabel oder Ladegerat verwenden. e
® Es wird nicht empfohlen, die Lampe gleichzeitig zu laden und zu



benutzen, da dies die Lebensdauer der Batterie beeintrachtigen kann.

e Das Netzkabel nicht straff aufwickeln. Nicht verwenden, wenn das Kabel
oder die Isolierung beschadigt sind. Kabel nicht durchtrennen, verlangern
oder kirzen.

o Strangulationsgefahr — halten Sie das Kabel auRerhalb der Reichweite von
Kindern. Lassen Sie kein herabhangendes oder lose liegendes Kabel an Orten,
die Kinder erreichen oder in die sie sich verheddern konnen.

® Das Produkt darf nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden.
e Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen oder in
einer Umgebung mit hoher Temperatur oder hoher Luftfeuchtigkeit.

e Halten Sie das Produkt fern von Wasser und anderen Flussigkeiten. Nicht
eintauchen. .

e Die Lampe wéahrend des Betriebs nicht abdecken — Uberhitzungsgefahr.

® Das Produkt nicht fallen lassen und keinen starken StéRen oder Druck aussetzen.
o Nur mit einem trockenen oder leicht feuchten weichen Tuch reinigen. Keine
Reinigungsmittel oder scharfen Reinigungsmittel verwenden.

® Bei langerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen,
kiihlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung aufbewahren.

® AuBer Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

[FR] POP IT CROCODILE
(1) Réglage du son ; (2) Réglage de la lumiére blanche/RGB ; (3) Haut-parleur ;
(4) Indicateur de charge ; (5) Port de charge USB-C
CHARGE : Le produit est équipé d’une batterie intégrée. Utilisez un chargeur
DC5V 1A ou un port USB d’ordinateur pour charger le produit. L'indicateur
de charge (4) s’allume pendant la charge et s’éteint une fois complétement
chargé. (6) Cable USB - USB-C (inclus)
(1) REGLAGE DUSON et (2) LUMIERE BLANCHE/RGB
Chargez complétement le produit avant la premiére utilisation. Pour activer la
lampe, appuyez simultanément et maintenez enfoncés les boutons (1) et (2).
Appuyez sur Ie bouton avec I'icéne d'ampoule (2) pour régler la lumiére
blanche / RG
Une f0|s—vous allumez la lumiére blanche. Tapez sur la lampe pour modifier
la luminosité.
Deux fois — vous activez la lumiére colorée (RGB). Le changement de couleur
cycliqgue démarre automatiquement. Tapez sur la lampe pour choisir une
couleur. La lampe émettra la couleur sélectionnée jusqu’a son extinction.
Trois fois — vous éteignez la lumiere.
Appuyez sur le bouton avec 'icone de haut-parleur (1) pour activer, changer
ou désactiver le son.
Lecture du son et de la lumiére. Lorsque le son sélectionné est activé,
appuyez sur I'icéne d’ampoule (2) pour activer la lumiére. La lumiére



blanche commencera a pulser doucement. Elle s’éteindra automatiquement
aprés 30 minutes. Cliquez sur I'icone d'ampoule (2) pour éteindre la lumiére.
FONCTION POP-IT. Appuyez sur les bosses sur le dos du crocodile, elles s’en-
fonceront. La bosse reprendra sa forme initiale en pressant le silicone autour
de I'enfoncement.

CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

Nom du produit : POP IT CROCODILE LAMPE DE CHEVET LED RGB AVEC SON
Référence : MW61482

Couleur du produit : Vert

Tension nominale : DC5V

Puissance : 2.5W

Température de couleur : 3000K + RGB

Capacité de la batterie : Batterie lithium-ion, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh

Temps de charge : 4.5h

Autonomie : 12-100h

Poids : 157g

Matériau : ABS+HIPS+Silicone

Dimensions : 178x95x58mm

ATTENTION !

® Le produit n’est pas un jouet — tenir hors de portée des jeunes enfants.

® Le produit est destiné uniquement a la décoration. Il ne convient pas a un
éclairage prolongé des piéces.

® Le produit posséde une batterie intégrée. Ne pas ouvrir, réparer ni modifier
le produit soi-méme.

® La source lumineuse du produit n’est pas remplagable.

® Ne pas laisser I'appareil allumé sans surveillance.

e Charger complétement le produit avant la premiére utilisation ou aprés une
longue période d’inutilisation.

e Utiliser uniguement un chargeur USB d’une intensité d’au moins 1A pour le
chargement Ne pas utiliser de cable ou de chargeur endommageé.

o || n’est pas recommandé de charger et d’utiliser la lampe en méme temps,
car cela peut avoir un effet négatif sur la durée de vie de la batterie.

® Ne pas enrouler le cable d’alimentation trop serré. Ne pas utiliser si le cable ou
son isolation sont endommagés. Ne pas couper, rallonger ni raccourcir le cable.

® Risque d’étranglement — garder le cdble hors de portée des enfants. Ne
laissez pas le cable pendre ou trainer dans un endroit o un enfant pourrait
I'atteindre ou s’y emméler.

® Le produit ne doit pas étre placé sous un angle supérieur a 6°.

o Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de chaleur ou dans



un environnement a haute température ou forte humidité.

® Garder le produit a I'écart de I'eau et d’autres liquides. Ne pas immerger.

® Ne pas recouvrir la lampe pendant son fonctionnement — risque de surchauffe.
® Ne pas laisser tomber le produit ni I'exposer a de fortes secousses ou pressions.
® Nettoyer uniquement avec un chiffon doux sec ou légérement humide. Ne
pas utiliser de détergents ni de produits de nettoyage abrasifs.

® En cas de non-utilisation prolongée, charger la lampe et la conserver dans
un endroit sec et frais, a I'abri de la lumiére directe du soleil.

e Conserver hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

[ES] POP IT COCODRILO
(1) Configuracién de sonidos; (2) Configuracién de luz blanca/RGB; (3) Alta-
voz; (4) Indicador de carga; (5) Puerto de carga USB-C
CARGA: El producto tiene una bateria incorporada. Utiliza un cargador DC5V
1A o un puerto USB de ordenador para cargar el producto. El indicador de
carga (4) se enciende durante la carga y se apaga cuando estd completamente
cargado. (6) Cable USB - USB-C (incluido)
(1) CONFIGURACION DE SONIDOS y (2) LUZ BLANCA / RGB
Carga completamente el producto antes del primer uso. Para activar la lampa-
ra, mantén pulsados simultdaneamente los botones (1) y (2).
Pulsa el botén con el icono de bombilla (2) para configurar la luz blanca / RGB.
Una vez - se enciende la luz blanca. Toca la ldmpara para cambiar el brillo.
Dos veces — se enciende la luz de colores (RGB). Se activard automaticamente
el cambio ciclico de colores. Toca la [ampara en el color deseado. La ldmpara
permanecerd en ese color hasta que la apagues.
Tres veces — se apaga la luz.
Pulsa el botdn con el icono del altavoz (1) para configurar el sonido, encend-
erlo, cambiarlo o apagarlo.
Reproduccidn de sonidos y luz. Cuando un sonido esta activado, pulsa el
icono de bombilla (2) si deseas encender la luz. La luz blanca comenzara a
pulsar suavemente. Después de 30 minutos se apagara automaticamente.
Pulsa el icono de bombilla (2) para apagar la luz.
FUNCION POP—IT. Presiona las protuberancias en el lomo del cocodrilo, se
hundirdn hacia dentro. Las protuberancias volveran a su forma original al
presionar el silicdn que las rodea.
ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
Nombre del producto: POP IT COCODRILO LAMPARA DE NOCHE LED RGB CON
SONIDO

Simbolo: MW61482

Color del producto: Verde

Voltaje nominal: DC5V



Potencia: 2.5W

Color de luz: 3000K + RGB

Capacidad de bateria: Bateria de iones de litio, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh

Tiempo de carga: 4.5h

Tiempo de funcionamiento: 12-100h

Peso: 157g

Material: ABS+HIPS+Silicona

Dimensiones: 178x95x58mm

iATENCION!

® El producto no es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios pequefios.
® El producto esta destinado Unicamente a la decoracion. No es adecuado
para iluminar habitaciones durante periodos prolongados.

® El producto tiene una bateria incorporada. No abrir, reparar ni modificar el
producto por cuenta propia.

o La fuente de luz del producto no es reemplazable.

o No dejar el dispositivo encendido sin supervision.

e Cargar completamente el producto antes del primer uso o después de un
periodo prolongado de inactividad.

® Para la carga, usar Unicamente un cargador USB con una corriente minima
de 1A. No usar cables ni cargadores danados.

e No se recomienda cargar y usar la ldmpara al mismo tiempo, ya que puede
afectar negativamente la vida atil de la bateria.

e No enrollar el cable de alimentacién de manera apretada. No usar si el
cable o el aislamiento estan dafiados. No cortar, alargar ni acortar el cable.

® Riesgo de asfixia — mantener el cable fuera del alcance de los nifios. No
dejar cables colgando o sueltos en lugares a los que los nifios puedan acceder
o enredarse.

® El producto no debe colocarse en un angulo superior a 6°.

o No usar el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con alta
temperatura o humedad.

e Mantener el producto alejado del agua y otros liquidos. No sumergir.

@ No cubrir la ldAmpara durante su funcionamiento — riesgo de sobrecalentamiento.
® No dejar caer ni someter el producto a golpes o presion fuertes.

® Limpiar Unicamente con un pafio suave seco o ligeramente himedo. No
usar detergentes ni limpiadores abrasivos.

® En caso de no usar el producto durante mucho tiempo, cargar la lamparay
guardarla en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.

e Guardar en un lugar fuera del alcance de nifios y mascotas. e

[IT] POP IT COCODRILLO



(1) Impostazione suoni; (2) Impostazione luce blanca/RGB (3) Altoparlante;
(4) Indicatore di carica; (5) USB-C — porta di ricarica
RICARICA: Il prodotto & dotato di una batteria integrata. Utilizzare un cari-
cabatterie DC5V 1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto.
L'indicatore di carica (4) si accende durante la ricarica e si spegne una volta
completamente carico. (6) Cavo USB - USB-C (incluso)
(1) IMPOSTAZIONE SUONI e (2) LUCE BIANCA/RGB
Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo. Per attivare la
lampada, premere e tenere premuti contemporaneamente i pulsanti (1) e (2).
Premere il pulsante con I'icona della lampadina (2) per le impostazioni della
luce bianca / RGB.
Una volta — si accende la luce bianca. Toccare la lampada per regolare la
luminosita.
La seconda volta — si accende la luce colorata (RGB). Si attivera automatica-
mente il cambio ciclico dei colori. Toccare la lampada sul colore desiderato. La
lampada rimarra accesa in quel colore finché non verra spenta.
La terza volta — si spegne la luce.
Premere il pulsante con I'icona dell’altoparlante (1) per attivare, cambiare o
disattivare il suono.
Riproduzione di suoni e luce. Quando & attivo un suono, premere I'icona della
lampadina (2) se si desidera attivare la luce. La luce bianca iniziera a pulsare
delicatamente. Dopo 30 minuti si spegnera automaticamente. Premere I'ico-
na della lampadina (2) per spegnere la luce.
FUNZIONE POP-IT
Premere le protuberanze sul dorso del coccodrillo, che si incurveranno verso
Iinterno. La protuberanza tornera alla sua forma originale comprimendo il
silicone attorno all’incurvatura.
PARAMETRI DEL PRODOTTO
Nome del prodotto: POP IT COCCODRILLO LAMPADA NOTTURNA LED RGB
CON SUONO
Codice: MW61482
Colore del prodotto: Verde
Tensione nominale: DC5V
Potenza: 2.5W
Colore della luce: 3000K + RGB
Capacita della batteria: Batteria agli ioni di litio, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh

Tempo di ricarica: 4.5h

Durata: 12-100h

Peso: 157g



Materiale: ABS+HIPS+Silicone

Dimensioni: 178x95x58mm

ATTENZIONE!

o || prodotto non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli.
e || prodotto é destinato esclusivamente alla decorazione. Non & adatto per
I'illuminazione prolungata degli ambienti.

o || prodotto e dotato di batteria incorporata. Non aprire, riparare o modifi-
care il prodotto autonomamente.

o La fonte luminosa del prodotto non é sostituibile.

e Non lasciare il dispositivo acceso senza sorveglianza.

® Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un
lungo periodo di inattivita.

® Per la ricarica, utilizzare esclusivamente un caricatore USB con una corrente
minima di 1A. Non utilizzare cavi o caricatori danneggiati.

® Non & consigliato utilizzare la lampada durante la ricarica, poiché potrebbe
influire negativamente sulla durata della batteria.

® Non avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo o
I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare il cavo.

® Rischio di soffocamento —tenere il cavo fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare
cavi penzolanti o posati in modo che i bambini possano raggiungerli o impigliarsi.

o || prodotto non deve essere posizionato con un’inclinazione superiore a 6°.
e Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o in ambienti ad alta
temperatura o umidita.

e Tenere il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere.

® Non coprire la lampada durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento.
® Non far cadere né sottoporre il prodotto a urti o pressioni intense.

® Pulire esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umi-
do. Non utilizzare detergenti o prodotti abrasivi.

® In caso di inutilizzo prolungato, caricare la lampada e conservarla in un
luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

® Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici.

[DK] POP IT KROKODILLE

(1) Lydindstilling; (2) Indstilling af hvidt/RGB-lys; (3) Hgjttaler; (4) Opladning-
sindikator; (5) USB-C — opladningsport

OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader
eller en USB-port i en computer til at oplade produktet. Opladningsindikator-
en (4) lyser under opladning og slukker, nar batteriet er fuldt opladet. (6) USB
- USB-C kabel (inkluderet)

(1) LYDINDSTILLING og (2) HVIDT/RGB-LYS

Oplad produktet helt fgr fgrste brug. For at aktivere lampen skal du



trykke og holde knapperne (1) og (2) nede samtidigt.
Tryk pa knappen med paeresymbolet (2) for indstilling af hvidt/RGB-lys.
Fgrste tryk — teender for hvidt lys. Bank let pa lampen for at justere lysstyrken.
Andet tryk — teender for farvet lys (RGB). Automatisk farveskift starter. Bank
let pa lampen for at fastholde den gnskede farve. Lampen forbliver teendt i
denne farve, indtil den slukkes.
Tredje tryk — slukker lyset.
Tryk pa knappen med hgjttalersymbolet (1) for at teende, @ndre eller slukke
for lyden.
Afspilning af lyd og lys: Nar den valgte lyd er aktiveret, tryk pa paeresymbolet
(2), hvis du vil tende lyset. Det hvide lys vil begynde at pulsere blidt. Efter 30
minutter slukker det automatisk. Klik pa paeresymbolet (2) for at slukke lyset.
POP-IT FUNKTION. Tryk pa knopperne pa krokodillens ryg, de vil blive trykket
ind. Knopperne vender tilbage til deres oprindelige form, nar silikonen om-
kring dem klemmes.
PRODUKTSPECIFIKATIONER
Produktnavn: POP IT KROKODILLE LED RGB NATLAMPE MED LYD
Varenummer: MW61482
Produktfarve: Grgn
Nominel spaending: DC5V
Effekt: 2.5W
Lysfarve: 3000K + RGB
Batterikapacitet: Lithium-ionBattery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Opladningstid: 4.5t
Driftstid: 12-100t
Veegt: 157g
Materiale: ABS+HIPS+Silikone
Mal: 178x95x58mm
BEMARK!
® Produktet er ikke et legetgj — hold det uden for sma bgrns raekkevidde.
® Produktet er kun beregnet til dekoration. Det egner sig ikke til langvarig
belysning af rum.
® Produktet har et indbygget batteri. Ma ikke dbnes, repareres eller modificeres
pa egen hand.
o Lyskilden i produktet kan ikke udskiftes.
o Lad ikke enheden vaere taendt uden opsyn.
® Oplad produktet fuldt ud fgr forste brug eller efter laengere tids ikke-brug.

® Brug kun en USB-oplader med mindst 1A strgm til opladning. Brug

ikke beskadiget kabel eller oplader.
o Det anbefales ikke at bruge lampen samtidig med opladning, da det



kan pavirke batteriets levetid negativt.

® Undga at sno strgmkablet stramt. Brug ikke produktet, hvis kablet eller isol-
eringen er beskadiget. Ma ikke klippes, forleenges eller forkortes.

o Kvalningsfare — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Lad ikke kablet
haenge eller ligge Igst, hvor et barn kan na eller vikle sig ind i det.

o Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

® Brug ikke produktet naer varmekilder eller i miljger med hgj temperatur eller
hgj fugtighed.

® Hold produktet vaek fra vand og andre vaesker. Ma ikke nedsaenkes.

® Dzek ikke lampen under brug — risiko for overophedning.

® M3 ikke tabes eller udsaettes for staerke stgd og tryk.

® Renggr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler
eller skrappe renggringsmidler.

® VVed lngere tids ikke-brug, oplad lampen og opbevar den et tgrt, kgligt sted
vaek fra direkte sollys.

® Opbevares utilgaengeligt for bgrn og kaeledyr.

[NL] POP IT KROKODIL

(1) Geluidsinstelling; (2) Instelling wit licht / RGB; (3) Luidspreker; (4) Op-
laadindicator; (5) USB-C — oplaadpoort

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde accu. Gebruik een DC5V 1A
oplader of de USB-poort van een computer om het product op te laden. De
oplaadindicator (4) licht op tijdens het opladen en gaat uit wanneer volledig
opgeladen. (6) USB - USB-C kabel (inbegrepen)

(1) GELUIDSINSTELLING en (2) WIT LICHT / RGB

Laad het product volledig op voor het eerste gebruik. Om het lampje te acti-
veren, druk gelijktijdig op knop (1) en (2) en houd deze ingedrukt.

Druk op de knop met het lampicoon (2) voor de instelling wit licht / RGB.
Eén keer drukken — wit licht wordt ingeschakeld. Tik op de lamp om de
helderheid aan te passen.

Tweede keer — gekleurd licht (RGB) wordt ingeschakeld. De kleuren zullen
automatisch in een cyclus veranderen. Tik op de lamp bij de gewenste kleur.
De lamp blijft in die kleur branden totdat deze wordt uitgeschakeld.

Derde keer — het licht wordt uitgeschakeld.

Druk op de knop met het luidsprekericoon (1) voor de geluidsinstelling om
het geluid in of uit te schakelen of te wijzigen.

Geluid en licht afspelen. Wanneer het gekozen geluid is ingeschakeld, druk
dan op het lampicoon (2) als je ook het licht wilt inschakelen. Het witte licht
zal zachtjes gaan pulseren. Na 30 minuten schakelt het automatisch

uit. Druk op het lampicoon (2) om het licht uit te schakelen.

POP-IT FUNCTIE. Druk op de bobbels op de rug van de krokodil om



deze in te drukken. De bobbel keert terug naar zijn oorspronkelijke vorm na

het samendrukken van het siliconen rond de indeuking.

PRODUCTSPECIFICATIES

Productnaam: POP IT KROKODIL LED RGB NACHTLAMP MET GELUID

Model: MW61482

Productkleur: Groen

Nominale spanning: DC5V

Vermogen: 2.5W

Lichtkleur: 3000K + RGB

Batterijcapaciteit: Lithium-ionbatterij, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh

Oplaadtijd: 4.5h

Gebruikstijd: 12-100h

Gewicht: 157g

Materiaal: ABS+HIPS+Siliconen

Afmetingen: 178x95x58mm

LET OP!

o Dit product is geen speelgoed — buiten het bereik van kleine kinderen

houden.

® Het product is uitsluitend bedoeld als decoratie. Niet geschikt voor lang-

durige verlichting van ruimtes.

e Het product heeft een ingebouwde accu. Niet openen, repareren of

modificeren.

® De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

e Laat het apparaat niet ingeschakeld achter zonder toezicht.

® Laad het product volledig op voor het eerste gebruik of na een lange peri-

ode van niet-gebruik.

® Gebruik alleen een USB-lader met een stroomsterkte van minimaal 1A voor

het opladen. Gebruik geen beschadigde kabel of lader.

e Het wordt niet aanbevolen om de lamp tijdens het opladen te gebruiken,

omdat dit de levensduur van de batterij negatief kan beinvioeden.

o Wikkel de voedingskabel niet strak op. Gebruik het product niet als de kabel

of isolatie beschadigd is. Snijd, verleng of verkort de kabel niet.

o Verstikkingsgevaar — houd de kabel buiten het bereik van kinderen. Laat

geen loshangende of losliggende kabels op een plaats waar een kind erbij kan

of erin verstrikt kan raken.

® Het product mag niet onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst.

® Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen of in een omgev-
ing met hoge temperaturen of hoge luchtvochtigheid.
o Houd het product uit de buurt van water en andere vloeistoffen.
Niet onderdompelen.



e Bedek de lamp niet tijdens gebruik — oververhittingsgevaar.

e Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan sterke schokken of druk.
® Reinig alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen
detergenten of scherpe reinigingsmiddelen.

® Bij langdurig niet-gebruik de lamp opladen en bewaren op een droge, koele
plaats, uit direct zonlicht.

® Bewaren op een plaats die onbereikbaar is voor kinderen en huisdieren.

[SE] POP IT KROKODIL

(1) Ljudinstéllning; (2) Instéllning fér vitt/RGB-ljus; (3) Hogtalare; (4) Laddning-
sindikator; (5) USB-C — laddningsport

LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare
eller en USB-port pa datorn for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (4)
lyser under laddning och slocknar néar batteriet &r fulladdat. (6) USB—USB-C-
kabel (medfoljer)

(1) LJUDINSTALLNING och (2) VITT/RGB-LJUS

Ladda produkten helt fore forsta anvandning. For att aktivera lampan, tryck
och hall ned knapparna (1) och (2) samtidigt.

Tryck pa knappen med glodlampans ikon (2) for att stalla in vitt eller RGB-ljus.
En gang — aktiverar vitt ljus. Tryck Iatt pa lampan for att andra ljusstyrkan.
Andra gangen — aktiverar fargat ljus (RGB). Automatisk fargvaxling startar.
Tryck latt pa lampan nér 6nskad farg visas. Lampan lyser med vald farg tills
den stangs av.

Tredje gangen — ljuset stangs av.

Tryck pa knappen med hogtalarikonen (1) for att aktivera, byta eller stdnga av ljudet.
Ljud- och ljusatergivning. Nar ett ljud ar aktivt, tryck pa glédlampans ikon (2)
for att tanda ljuset. Vitt ljus borjar pulsera mjukt Det stangs av automatiskt
efter 30 minuter. Tryck pa gloédlampans ikon (2) for att stanga av ljuset.
POP-IT-FUNKTION. Tryck pa bubblorna pa krokodilens rygg for att trycka in
dem. Bubblan atergar till ursprunglig form nar silikonet runt férdjupningen
trycks ihop.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Produktnamn: POP IT KROKODIL LED RGB NATTAMPA MED LJUD
Artikelnummer: MW61482

Produktfarg: Gron

Markspanning: DC5V

Effekt: 2.5W

Ljusfarg: 3000K + RGB

Batterikapacitet: Litiumjonbatteri, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Laddningstid: 4.5h

Drifttid: 12—-100h



Vikt: 157g

Material: ABS+HIPS+S|I|k0n

Matt: 178x95x58mm

OBS!

® Produkten ar inte en leksak — hall utom rackhall for sma barn.

® Produkten &dr avsedd endast for dekoration. Den ar inte lamplig for Iangvarig
belysning av rum.

@ Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna, reparera eller modifiera inte produkten sjalv.
o Ljuskallan i produkten kan inte bytas ut.

® Limna inte produkten paslagen utan tillsyn.

® Ladda produkten helt innan férsta anvandning eller efter lang tids inaktivitet.

® Anvand endast en USB-laddare med minst 1A for laddning. Anvand inte skadad
kabel eller laddare.

® Det rekommenderas inte att ladda och anvanda lampan samtidigt, eftersom det
kan paverka batteriets livslangd negativt.

® Snurra inte strdmkabeln tatt. Anvand inte om kabeln eller isoleringen &r skadad.
Skar, forlang eller forkorta inte kabeln.

® Kvavningsrisk — hall kabeln utom réackhall for barn. Limna inte hdngande eller |6st
liggande kabel dar ett barn kan na eller trassla in sig i den.

® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre &n 6°.

® Anvand inte produkten nara varmekallor eller i miljoer med hog temperatur eller
hog luftfuktighet.

o Hall produkten borta fran vatten och andra vatskor. Sank inte ner den i vatska.

® Tack inte lampan under anvandning — risk for Gverhettning.

® Slapp inte produkten och utsatt den inte for kraftiga stotar eller tryck.

® Rengor endast med en torr eller latt fuktad mjuk trasa. Anvand inte rengdrings-
medel eller slipande rengéringsmedel.

® Vid langre tids forvaring, ladda lampan och férvara den pa en torr, sval plats, borta
fran direkt solljus.

® Forvara pa en plats som &r otillgénglig for barn och husdijur.

[FI]. POP IT KROKOTIILI
(1) Adnien s3ato; (2) Valkoisen/RGB-valon saito; (3) Kaiutin; (4) Latauksen
merkkivalo; (5) USB-C— latausportti
LATAUS: Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Kaytd lataamiseen DC5V 1A
-laturia tai tietokoneen USB-porttia. Latauksen merkkivalo (4) syttyy latauksen
aikana ja sammuu, kun tuote on taysin ladattu. (6) USB-USB-C-kaapeli (sisal-
tyy pakkaukseen)
(1) AANIEN SAATO ja (2) VALKOISEN/RGB-VALON SAATO
Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaistd kdyttokertaa. Aktivoi lamppu
painamalla ja pitdmalla samanaikaisesti painikkeita (1) ja (2).



Paina lamppukuvakkeella merkittya painiketta (2) sdataaksesi valkoista/RGB-
valoa.

Kerran painamalla — valkoinen valo syttyy. Napauta lamppua kirkkauden
muuttamiseksi.

Toisen kerran painamalla — varivalo (RGB) syttyy. Vdrit vaihtuvat automaat-
tisesti. Napauta lamppua valitsemasi varin kohdalla. Lamppu pysyy valitussa
varissa, kunnes sammutat sen.

Kolmannen kerran painamalla — valo sammuu.

Paina kaiutinkuvakkeella merkittya painiketta (1) saataaksesi danta: voit
kytked ddnen péalle, vaihtaa danta tai kytked sen pois.

Aanten ja valon toisto: Kun dani on paalla, paina lamppukuvaketta (2), jos ha-
luat kytkea valon. Valkoinen valo alkaa sykkia kevyesti. Se sammuu automaat-
tisesti 30 minuutin kuluttua. Sammuta valo painamalla lamppukuvaketta (2).
POP-IT-TOIMINTO. Paina krokotiilin seldssa olevia kohoumia, jolloin ne
painuvat sisaan. Kohoumat palautuvat alkuperdiseen muotoonsa puristamalla
painaumien ympdrilld olevaa silikonia.

TUOTETIEDOT . - .

Tuotenimi: POP IT KROKOTIILI LED RGB YOLAMPPU AANELLA

Tuotekoodi: MW61482

Vari: Vihrea

Nimellisjannite: DC5V

Teho: 2.5W

Valon vari: 3000K + RGB

Akun kapasiteetti: Lithium-ion-akku, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Latausaika: 4,5 h

Kayttoaika: 12-100 h

Paino: 157 g

Materiaali: ABS + HIPS + Silikoni

Mitat: 178 x 95 x 58 mm

HUOMIO!

® Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

e Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttoon. Ei sovellu pitkdaikaiseen
tilan valaisemiseen. .

® Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Ald avaa, korjaa tai muokkaa tuotetta
itse.

e Valonldhdetta ei voi vaihtaa.

® Al jatd laitetta paalle ilman valvontaa.

® Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaistd kdyttokertaa tai pidemman

kayttamattomyyden jalkeen. .
® Kaytd lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vahintdan 1 A. Ala



kayta vahingoittunutta kaapelia tai laturia.

e Lampun samanaikainen kaytto ja lataaminen ei ole suositeltavaa, silla se voi
vajkuttaa akun kaytt6ikdan negatiivisesti.

e Ala kaari virtajohtoa tiukasti. Ald kaytd, jos johto tai eristys on vaurioitunut.
Al leikkaa, jatka tai lyhenné johtoa.

o Tukehtumisvaara — pida johto lasten ulottumattomissa. Al4 jata roikkuvaa
tai I6ysasti maassa olevaa johtoa paikkaan, josta lapsi voi tarttua siihen tai
sotkeutua siihen.

® Tuotetta ei saa asettaa yli 6° kulmaan.

o Ald kayta tuotetta lahellda lammaonlahteita tai ymparistossa, jossa on korkea
lampoatila tai korkea kosteus.

Pid4 tuote kaukana vedest ja muista nesteistd. Al3 upota.

peitd lamppua kdyton aikana — ylikuumenemisvaara.

o Al3 pudota tuotetta 414k altista sita voimakkaille iskuille tai paineelle.

e Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla pehmealla liinalla. Ala kdyta
detergenteja tai voimakkaita puhdistusaineita.

® Pitkdaikaisen kayttamattomyyden aikana lataa lamppu ja sdilyta kuivassa,
viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

o Sdilyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

[NO] POP IT KROKODILLE

(1) Lydinnstilling; (2) Innstilling for hvitt lys / RGB; (3) Hgyttaler; (4) Ladein-

dikator; (5) USB-C — ladeport

LADING: Produktet har et innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A-lader eller

USB-porten pa en datamaskin for a lade produktet. Ladeindikatoren (4) lyser

under lading og slukker nar fulladet. (6) USB - USB-C-kabel (inkludert)

(1) LYDINNSTILLING og (2) HVITT LYS / RGB

Lad produktet helt opp for farste bruk. For a aktivere lampen, trykk og hold

knapp (1) og (2) samtidig.

Trykk pa knappen med lyspaereikonet (2) for & stille inn hvitt lys / RGB.

En gang — hvitt lys slas pa. Trykk pa lampen for a justere lysstyrken.

Andre gang — farget lys (RGB) slas pa. Automatisk fargeskifte aktiveres. Trykk pa

lampen for a stoppe ved gnsket farge. Lampen lyser i valgt farge til den slas av.

Tredje gang — lyset slas av.

Trykk pa knappen med hgyttalerikonet (1) for & stille inn lyder, aktivere, endre

eller deaktivere lyd.

Lydavspilling og lys. Nar valgt lyd er aktivert, trykk pa lyspzereikonet (2) hvis

du vil sla pa lyset. Hvitt lys begynner & pulsere svakt. Etter 30 minutter slas
det automatisk av. Trykk pa lyspaereikonet (2) for & sla av lyset.
POP-IT-FUNKSJON. Trykk pa kulene pa krokodillens rygg, de presses inn.
Kulene gar tilbake til sin opprinnelige form nar silikonen rundt trykkpunktet
klemmes.




PRODUKTSPESIFIKASJONER

Produktnavn: POP IT KROKODILLE LED RGB NATTLYS MED LYD

Modell: MW61482

Produktfarge: Grgnn

Nominell spenning: DC5V

Effekt: 2,5W

Lysfarge: 3000K + RGB

Batterikapasitet: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Ladetid: 4,5t

Brukstid: 12-100 t

Vekt: 157 g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

Mal: 178x95x58 mm

MERK!

® Produktet er ikke en leke — hold den utilgjengelig for sma barn.

e Produktet er kun beregnet til dekorasjon. Det er ikke egnet for langvarig
belysning av rom.

e Produktet har innebygd batteri. Ikke apne, reparer eller modifiser produktet
pa egen hand.

® Lyskilden i produktet kan ikke byttes.

o |kke la enheten st pa uten tilsyn.

o Lad produktet helt fgr fgrste gangs bruk eller etter lengre tids ikke-bruk.
® Bruk kun en USB-lader med en strgmstyrke pa minst 1A til lading. Ikke bruk
skadet kabel eller lader.

® Det anbefales ikke a bruke lampen samtidig som den lades, da dette kan
pavirke batteriets levetid negativt.

® |kke stram ledningen tett sammen. lkke bruk produktet hvis kabel eller
isolasjon er skadet. Ikke kutt, forleng eller forkort kabelen.

o Kvelningsfare — hold ledningen utenfor barns rekkevidde. lkke la hengende
eller Ipstliggende ledning vaere der barnet kan na eller surre seg inn i den.
® Produktet bgr ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

® |kke bruk produktet naer varmekilder eller i miljger med hgy temperatur
eller hgy luftfuktighet.

e Hold produktet unna vann og andre vaesker. Ikke dypp.

o |kke dekk lampen under bruk — risiko for overoppheting.

o |kke mist eller utsett produktet for sterke stgt og press.

® Rengjgr kun med en tgrr eller lett fuktig myk klut. Ikke bruk rengjgring-
smidler eller slipende produkter.

® Ved lengre tids ikke-bruk, lad lampen og oppbevar den pa et tgrt,

kjglig sted, borte fra direkte sollys.

® Oppbevares utilgjengelig for barn og kjzeledyr.



[CZ] POP IT KROKODYL
(1) Nastaveni zvuk(; (2) Nastaveni bilého svétla / RGB; (3) Reproduktor; (4)
Indikator nabijenf; (5) USB-C — nabijeci port
NABIJENI: Produkt ma zabudovanou baterii. PouZivejte nabije¢ku DC5V 1A
nebo USB port v pocitaci k nabijeni produktu. Indikator nabijeni (4) sviti
béhem nabijeni a zhasne po tplném nabiti, (6) USB — USB-C kabel (v baleni)
(1) NASTAVENI ZVUKU a (2) BILE / RGB SVETLO
Produkt pfed prvnim pouzitim pIné nabijte. Pro aktivaci lampicky soucasné
podrizte tlacitka (1) a (2).
Stisknéte tladitko s ikonou Zarovky (2) pro nastaveni bilého svétla / RGB.
Jednou — zapnete bilé svétlo. Poklepanim na lampicku zménite jas.
Druhym stiskem — zapnete barevné svétlo (RGB). Automaticky se spusti
cyklicka zména barev. Poklepanim na vybranou barvu lampicka sviti vybranou
barvou, dokud ji nevypnete.
Tretim stiskem — svétlo vypnete.
Stisknéte tlacitko s ikonou reproduktoru (1) pro nastaveni zvukd, abyste zvuk
zapnuli, zménili nebo vypnuli.
Pfehravani zvukd a svétla. Pokud je vybrany zvuk zapnuty, stisknéte ikonu Zarovky
(2) pokud chcete zapnout svétlo. Bilé svétlo bude jemné pulsovat. Po 30 minutach
se automaticky vypne. Kliknéte na ikonu Zarovky (2) pro vypnuti svétla.
FUNKCE POP—IT Stisknéte vystoupliny na hibetu krokodyla, dojde k jejich
zatladeni. Vystouplina se po stlaceni silikonu kolem prohlubné vrati do ptvod-
niho tvaru.
PARAMETRY PRODUKTU L B
Nazev produktu: POP IT KROKODYL NOCNI LED LAMPICKA RGB S HUDBOU
Symbol: MW61482
Barva produktu: Zelend
Jmenowte napetl DC5V
Vykon: 2,
Barva svetla 3000K + RGB
Kapacita baterie: Lithium-ionBattery, HH18650, 3,7V/1200mAh/4,44Wh
Doba nabijeni: 4,5h
Doba provozu: 12-100h
Hmotnost: 157g
Materidl: ABS+HIPS+Silikon
Rozméry: 178x95x58mm
POZOR!
® Produkt neni hrackou — uchovavejte mimo dosah malych déti.
® Produkt je uréen vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé
osvétleni mistnosti.



® Produkt obsahuje vestavénou baterii. Neotevirejte, neopravujte ani
nemeérite produkt na vlastni pést.

o Svételny zdroj v produktu neni vymeénitelny.

e Neponechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru.

® Nabijte produkt tpIné pred prvnim pouzitim nebo po del$i dobé necinnosti.
® K nabijeni pouzivejte pouze USB nabijecku s proudem alespori 1A. Nep-
ouzivejte poskozeny kabel ani nabijecku.

e Nedoporuduje se soucasné nabijet a pouzivat lampicku, protoZe to mize
negativné ovlivnit Zivotnost baterie.

o NepouZivejte napajeci kabel tésné svinuty. Nepouzivejte, pokud je kabel
nebo izolace poskozend. Nekrajejte, neprodluzujte ani nezkracujte kabel.

® Riziko uduseni — drzte kabel mimo dosah déti. Neponechavejte volné visici ani
volné lezici kabel tam, kam by dité mohlo dosdhnout nebo se do néj zamotat.

® Produkt by nemél byt umistén pod Ghlem vétsim nez 6°.

® Nepouzivejte produkt v blizkosti zdroji tepla ani v prosttedi s vysokou
teplotou nebo vysokou vlhkosti.

e Uchovavejte produkt mimo vodu a jiné kapaliny. Nesmi se ponofovat.

o Nepfiikryvejte lampic¢ku béhem provozu - riziko prehrati.

® Neupoustéjte a nevystavujte produkt silnym naraziim a tlaku.

o Cistéte pouze suchym nebo mirné vlhkym mékkym hadrikem. Nepouzivejte
detergenty ani abrazivni Cistici prostredky.

® Pfi delSi necinnosti nabijte lampicku a uchovavejte na suchém, chladném
misté, mimo pfimé slunecni svétlo.

e Uchovavejte na misté nedostupném pro déti a domaci zvirata.

[SK] POP IT KROKODIL

(1) Nastavenie zvukov; (2) Nastavenie bieleho svetla / RGB; (3) Reproduktor;
(4) Indikator nabijania; (5) USB-C — nabijaci port

NABIJANIE: Produkt ma zabudovanu batériu. Pouzivajte DC5V 1A nabijacku alebo
USB port v pocitaci na nabijanie produktu. Indikator nabijania (4) svieti pocas
nabijania a zhasne po Uplnom nabiti. (6) USB — USB-C kdbel (v baleni)

(1) NASTAVENIE ZVUKOV a (2) BIELEHO SVETLA / RGB

Pred prv{/m pouzitim produkt tplne nabijte. Na aktivaciu lampicky stlacte a
podrzte sucasne tlacidla (1) a (2).

Stlacte tlacidlo s ikonou Ziarovky (2) pre nastavenie bieleho / RGB svetla.

Raz — zapnete biele svetlo. Tuknite na lampi¢ku pre zmenu jasu.

Druhykrét — zapnete farebné svetlo (RGB). Automaticky sa spusti cyklicka
zmena farieb. Tuknite na lampicku na vybranej farbe. Lampicka bude svietit
vybranou farbou, kym ju nevypnete.

Tretikrdt — vypnete svetlo.

Stlacte tlacidlo s ikonou reproduktora (1) pre nastavenie zvukov, na



zapnutie, zmenu alebo vypnutie zvuku.
Prehravanie zvukov a svetla. Ak je zvoleny zvuk zapnuty, stlacte ikonu 2|arovky
(2), ak chcete zapnut svetlo. Biele svetlo zaéne jemne pulzovat. Po 30 mind-
tach sa automaticky vypne. Kliknite na ikonu Ziarovky (2) na vypnutie svetla.
FUNKCIA POP—IT. Stlacte vypukliny na chrbte krokodila, vznikne prepadlina.
Vypuklina sa vrati do pévodného tvaru po stlaceni silikonu okolo prepadliny.
PARAMETRE PRODUKTU o B
Nazov produktu: POP IT KROKODIL NOCNA LED LAMPICKA RGB SO ZVUKOM
Symbol: MW61482
Farba produktu: Zelena
Menovité napéatie: DC5V
Vykon: 2,5W
Farba svetla: 3000K + RGB
Kapacita batérie: Lithium-ionBattery, HH18650, 3,7V/1200mAh/4,44Wh
Doba nabijania: 4,5h
Prevadzkova doba: 12-100h
Hmotnost: 157g
Material: ABS+HIPS+Silikdn
Rozmery: 178x95x58mm
POZNAMKA!
® Produkt nie je hracka — drzat mimo dosahu malych deti.
® Produkt je uréeny vyhradne na dekoraciu. Nie je vhodny na dlhodobé
osvetlovanie miestnosti.
e Produkt obsahuje zabudovanu batériu. Neotvérat, neopravovat ani nemodi-
fikovat produkt na vlastnd past.
o Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.
e Nechavat zariadenie zapnuté bez dozoru.
® Pred prvym pouZitim alebo po dihSom Ease nepoutzivania produkt Upine nabit.
® Na nabijanie pouzivat vyhradne USB nabijatku s pridom minimalne 1 A.
Nepouzwat poskodeny kabel ani nabijacku.
® Nie je odporucané sucasne nabijat a pouzivat lampicku, pretoZe to moze
negativne ovplyvnit Zivotnost baterie.
e Neputat napajaci kdbel tesne. Nepouzivat, ak je kabel alebo izolacia poskod-
ena. Nekratkat, nepredlZovat ani neukracovat kabel.
e Riziko udusenia — drzat kabel mimo dosahu deti. Nezanechdvat visiaci ani volne
leziaci kdbel na mieste, kam by dieta mohlo siahndt alebo sa do neho zamotat.
® Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom va&sim ako 6°.
e Nepouzivat produkt v blizkosti zdrojov tepla alebo v prostredi s
vysokou teplotou ¢i vysokou vihkostou.
o Drzat produkt mimo vody a inych tekutin. Nepondrat.



® Nepokryt lampicku pocas prevadzky — riziko prehrlatla

® Nehadzat ani nevystavovat produkt silnym ndrazom ¢i tlaku.

o Cistit vyhradne suchou alebo mierne vihkou makkou handri¢kou. Nep-
ouZivat detergenty ani ostré istiace prostriedky.

e V pripade dlhsieho nepouzivania nabit lampicku a skladovat na suchom,
chladnom mieste, mimo priameho sIne¢ného svetla.

@ Skladovat na mieste nedostupnom pre deti a domdce zvierata.

[HU] POP IT KROKODIL

(1) Hangbeadllitds; (2) Fehér/RGB fény beallitasa; (3) Hangszord; (4) Toltésjelzs;
(5) USB-C — toltSport

TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. A termék toltéséhez
haszndljon DC5V 1A tolt6t vagy a szamitdgép USB portjat. A toltésjelzs (4) vilagit
toltés kozben, és kialszik a teljes feltoltés utan. (6) USB - USB-C kabel (a csomagban)
(1) HANGBEALLITAS és (2) FEHER/RGB FENY

Hasznalat el6tt toltse fel teljesen a terméket. A lampa aktivalasahoz egyszerre
nyomja meg és tartsa lenyomva az (1) és (2) gombot.

Nyomja meg a villanykérte ikont gombot (2) a fehér/RGB fény beallitdsahoz.
Egyszer — bekapcsolja a fehér fényt. Erintse meg a lampat a fényerd valtasahoz.
Masodszor — bekapcsolja a szines (RGB) fényt. Automatikusan ciklikusan
valtja a szineket. Erintse meg a ldampat a kivant szinnél. A [ampa a kivalasztott
szinnel vilagit, amig ki nem kapcsolja.

Harmadszor — kikapcsolja a fényt.

Nyomja meg a hangszoré ikoni gombot (1) a hang beéllitasahoz, bekapc-
solasahoz, valtasahoz vagy kikapcsolasahoz.

Hang és fény lejatszdsa. Ha a kivalasztott hang be van kapcsolva, nyomja meg
a villanykorte ikont (2) a fény bekapcsolasahoz. A fehér fény finoman pulzalni
kezd. 30 perc mulva automatikusan kikapcsol. A fény kikapcsolasahoz nyomja
meg ismét a villanykorte ikont (2).

POP-IT FUNKCIO. Nyomja meg a krokodil hatan lévé kidudorodasokat, az
benyomadik. A kidudorodas visszatér eredeti alakjaba, miutan megnyomja a
benyomaédott szilikont kériilotte.

TERMEK PARAMETEREI , ;

Termék neve: POP IT KROKODIL LED EJSZAKAI LAMPA RGB HANGGAL

Jelzés: MW61482

Termék szine: Zold

Névleges feszlltség: DC5V

Teljesitmény: 2.5W

Fény szine: 3000K + RGB
Akkumulator kapacitas: Litium-ion akkumulator, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh



Toltésiid6: 4.5 déra

Uzemidd: 12-100 éra

Suly: 157g

Anyag: ABS+HIPS+Szilikon

Méretek: 178x95x58mm

FIGYELMEZTETES!

® A termék nem jaték — tartsa tavol kisgyermekektél.

o A termék kizardlag dekoracids célra késziilt. Nem alkalmas hosszu tavu
helyiségvilagitasra.

® Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Ne nyissa fel, ne javitsa, és
ne modositsa sajat kez(ileg a terméket.

o A termékben talalhaté fényforras nem cserélhet6.

o Ne hagyja az eszkozt felugyelet nélkil bekapcsolva.

e Toltse fel a terméket teljesen az elsé hasznalat el6tt vagy hosszabb ideig
tartd hasznalaton kivili id6 utan.

® Toltéshez kizarolag legaldbb 1A dramerdsségli USB tolt6t hasznéljon. Ne
hasznaljon sérult kabelt vagy toltét.

e Nem javasolt a lampa egyidej(i toltése és haszndlata, mivel ez negativan
befolyasolhatja az akkumulator élettartamat.

o Ne tekerje szorosan a tapkabelt. Ne hasznalja, ha a kabel vagy a szigetelés
sérilt. Ne vagja, ne hosszabbitsa, és ne roviditse a kabelt.

o Fulladasveszély — tartsa a kabelt gyermekekt6l tavol. Ne hagyja l6gni vagy
laza allapotban, ahol a gyermek elérheti vagy beleakadhat.

o A terméket ne allitsa 6°-ndl nagyobb szogben.

o Ne haszndlja a terméket héforrasok kozelében, illetve magas hémérséklet(i
vagy magas paratartalmu kérnyezetben.

® Tartsa a terméket viztsl és mas folyadékoktdl tavol. Ne meritse vizbe.

o Ne takarja le a [ampat mikodés kozben — tilmelegedés veszélye.

o Ne ejtse le, és ne tegye ki ers Utésnek vagy nyomasnak a terméket.

® Tisztitas: csak szdraz vagy enyhén nedves, puha ruhdval. Ne hasznéljon
tisztitoszert vagy durva suroldszert.

® Hosszabb ideig tartd hasznalaton kivili id6 esetén toltse fel a lampat, és
térolja szaraz, hiivos helyen, kozvetlen napfénytdl tavol.

e Tarolja gyermekek és haziallatok eldl elzért helyen.

[RO] POP IT CROCODIL

(1) Setarea sunetelor; (2) Setarea luminii albe / RGB; (3) Difuzor; (4) Indicator

incarcare; (5) USB-C — port incdrcare
TNCARCARE: Produsul are acumulator i incorporat. Foloseste un
incdrcator DC5V 1A sau portul USB al calculatorului pentru a incarca
produsul. Indicatorul de incarcare (4) se aprinde in timpul incarcarii si



se stinge dupd incdrcarea completa (6) Cably USB - USB-C (inclus in set)

(1) SETAREA SUNETELOR si (2) LUMINA ALBA / RGB

Incarcd produsul complet fnainte de prima utilizare. Pentru a activa lampa, apasa si
tine apasat simultan butonul (1) si (2).

Apasa butonul cu pictograma becului (2) pentru setarea luminii albe / RGB.

O data - vei aprinde lumina alba. Tapoteaza lampa pentru a schimba intensi-
tatea luminii.

A doua oara - vei aprinde lumina coloratd (RGB). Se va activa automat schim-
barea ciclului culorilor. Tapoteaza lampa pe culoarea aleasa. Lampa va ramane
aprinsa in culoarea selectata pana cand o vei opri.

A treia oara - vei opri lumina.

Apasa butonul cu pictograma difuzorului (1) pentru setarea sunetelor, ca sa
pornesti, schimbi sau opresti sunetul.

Redarea sunetelor si luminii. Cand sunetul selectat este activat, apasa picto-
grama becului (2) dacd doresti sa aprinzi lumina. Lumina alba va pulsa usor.
Dupd 30 de minute se va opri automat. Apasa pictograma becului (2) pentru
a opri lumina.

FUNCTIA POP—IT. Apasd umfldturile de pe spatele crocodilului, acestea se
vor impinge inauntru. Umfldtura va reveni la forma initiala dupa ce siliconul
din jurul impingerii este comprimat.

PARAMETRII PRODUSULUI .

Numele produsului: POP IT CROCODIL LAMPA DE NOAPTE LED RGB CU SUNET
Simbol: MW61482

Culoarea produsului: Verde

Tensiune nominala: DC5V

Putere: 2.5W

Culoarea luminii: 3000K + RGB

Capacitate acumulator: Lithium-ionBattery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Timp de incarcare: 4.5h

Timp de functionare: 12-100h

Greutate: 157g

Material: ABS+HIPS+Silicon

Dimensiuni: 178x95x58mm

ATENTIE!

® Produsul nu este o jucdrie — a se tine departe de copiii mici.

® Produsul este destinat exclusiv pentru decorare. Nu este potrivit pentru
iluminarea prelungitd a incaperilor.

® Produsul are acumulator incorporat. Nu deschideti, nu reparati si nu
modificati produsul pe cont propriu.

® Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.



® Nu [3sati dispozitivul pornit nesupravegheat.

o Tncircati produsul complet inainte de prima utilizare sau dup3 o perioadi
lungs de neutilizare.

® Folositi pentru incarcare doar un incarcator USB cu curent de cel putin 1A.
Nu folositi cablu sau incarcator deteriorat.

© Nu se recomands utilizarea lampii in timpul incarcirii, deoarece poate
afecta durata de viatd a bateriei.

® Nu rasuciti strans cablul de alimentare. Nu utilizati daca cablul sau izolatia
sunt deteriorate. Nu tdiati, nu prelungiti si nu scurtati cablul.

® Pericol de sufocare — tineti cablul departe de copii. Nu ldsati cablul atdrnand
sau pe jos intr-un loc accesibil copilului sau unde se poate incurca.

® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare de 6°.

o Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura sau in medii cu
temperatura sau umiditate ridicata.

® Tineti produsul departe de apa si alte lichide. Nu scufundati.

o Nu acoperiti lampa in timpul functionarii — risc de supraincalzire.

® Nu scapati si nu expuneti produsul la socuri puternice sau presiune.

® Curatati numai cu o carpa moale, uscata sau usor umeda. Nu folositi deter-
genti sau substante de curdtare abrazive.

® |n cazul neutilizarii pe termen lung, incarcati lampa si depozitati-o intr-un
loc uscat si racoros, ferit de lumina directd a soarelui.

® A se depozita intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie.

[GR] POP IT KPOKOAEINOZ

(1) POBULON Axwv; (2) PUBULON AgukoU dwTdg / RGB; (3) Hxelo; (4) Eveiktikn

Auxvia dpoptiong; (5) USB-C - Bupa doptiong

®OPTIZH: To npotov SLoBETeL EvowpaTwpEVN pratapia. Xpr]cluonotncts

doptiotr) DC5V 1A rj BUpa USB oe Uno}\ovwm yla tn doption tou T[potovroq

H evSelktikh Auxvia dpoptiong (4) avaBel katd tn Goption Kot oBAVEL LETA

v mAfipn doption. (6) Kahwdio USB - USB-C (epthapBavetal)

(1) PYOMIZH HXQN kau (2) AEYKO / RGB Q%

Dopriote MAfipwG TO TPOLOV ML art6 Ty IPWTN Xprion. Mo va evepyornotioete

™ Aduna, T[Gttl’]UTE KOl KPOLTAOTE TAUTOXPOVA Ta KOUWTTLA (1) Kot (2).

Mortrjote To Kot e To ekovidlo T Adurag (2) yia pUBuion Asukol / RGB dwtdc.

Mia popd - evepyomoleitat o Aeukd dwg. Matote Tn Aapma yia va aANdéete

m dwrewodTnTa.

AgUtepn dopd - evepyoroteital to xpwuancro dwg (RGB). Autopata Eekva
0 KU KALKOG GWTLOUOG XpWUATWV. MNaTAOTE T )\oqma oto €MAEYHEVO
Xpwpa. HAaumna Ba dwtilel oto emleypévo xpwua LEXPL va TV

e QUTEVEPYOTIOLI OETE.

Tpitn popd - anevepyomnoteital to dwg.



MatAioTe To Ko We To Ekovidio Tou nxeiou (1) yia phBuion Axwvy, yla va
€vepYomolNoeTe, AAAGEETE 1 ATEVEPYOTIOLAOETE ToV 0.

Avomapaywyn Axwv ke pwtéc. Otav o emheypevog fxog eivan evepyds,

Tt oTe To €1KOVISLO TNG Adumag (2) YLOL VOL EVEPYOTIOLAOETE TO dWG. To AeUKO
$wg Ba maletar anohd. Metd and 30 Aenttd Ba anevepyornoinBei autopata.
MNatriote To £lkoviblo TNG AAUag (2) yLa va amevepyoroLoeTe T0 Gwe.
AEITOYPTIA POP—IT. Mot oTe TG E§0YKWOELG TNV n)\atr] TOoU KpOKoéa}\ou
yla va BuBiotouv. H efoykwon Ba enavéABel oTo apxikd oxfpa adou TuEceTe
10 GLALKOVN YUpW ayto Tn BUBLon.

I'IAPAMETPOI NPOIONTOZ

‘Ovopa mtpoidvtog: POP IT KPOKOAEIAOZ NYXTEPINO ®QTIZTIKO LED RGB ME HXO
Kwdkog: MW61482

Xpwpa npoiovtog: MNpdowo

Ovopaotikn téon: DC5V

loxvg: 2.5W

Xpwpa ¢wtog: 3000K + RGB

Xwpnukotnta pnatapiag: Lithium-ionBattery, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh

Xpovog doptiong: 4.5h

Xpovog Aettoupylag: 12-100h

Bdpog: 157g

YAKO: ABS+HIPS+ZAkovn

AlaoTtdoelg: 178x95x58mm

MPOZOXH!

o To poidv Sev eivat matyvisL — va pUAdooEeTaL HaKpLd amd Uikpd matdid.

® To Poi6v PoopileTal amoKAELoTIKA yia Slakdopnan. Aev eivat katdAAno
YL MAPATETAUEVO GWTIOHO XWPWY.

© To poidv Slafétel evowpatwuévn pratapio. Mnv avoiyete, unv
ETULOKEVGTETE OUTE VO TPOTIOTIOLE(TE TO TIPOIOV LOVOL GG,

® H ninyr dwtog oto mpoidy Sev avtikabiotatal.

® Mnv adnvete ™ cuckeur] oe Aettoupyia xwpig emiBAedn.

o DoptioTe MARPWG TO TPOLOV TPLY QIO TNV TIPWTN XPAON 1 UETA amd Hakpd
nepiobo aypnotiag.

® Xpnotuornoleite uovo dpoprtiotr USB pe évtaon touhdxiotov 1A. Mnv
XPNOLUOTOLE(TE KATECTPAUUEVO KaAWSLO 1} dopTLoTH.

® Aev guvioTdToL n TauTtdxpovn ¢o gmcn KaL xpAon e Adunag, kabwg autd
umopel va ENnpedoeL apvnTIKE Th Sldpkela LwnG TG Patapiog.

® Mny tuliyete odiytd To kaAwblo tpododoaiag. Mnv xpnoluonoleite av to
KOAWSL0 A N HOVWON EivaL KOTECTPOUUEVA. MnV KOBETE, EMUNKOVETE

1} GUVTOUEVETE TO KaAwSL0.

® Kivbuvog nviyuol — kpathoTe To kaAwsLo pakpld and mausid. Mnv
adrvete To kKaAwsLo va kpépetal fy va Bpioketal xahapd o HEPOG TTOU



eva maubi propei va dprdoet A va pnepdeutel ge auto.

® To Tpoidv Sev MpEMeL va TOMoBEeTETaL o€ K)\iGﬂél&VQ)\UTEDI’] anod 6°.

® Mnv XpNOLLOTIOLE(TE TO MPOIOV KOVTA O€ Ve Depuotntag 1 oe

napl%d ov pe vPinAn Beppokpacia i uPnAn vypacia.

® KpatrioTe To PoLoy HakpLd arod vepo Kat AAAa uypd. Mnv to Bubilete.

® MV KAAUTITETE TN AQpma KoTd Tn Aettoupyia — kivéuvog unepBéppavong.
® Mnv pixvete r) ekOETETE TO TPOIOV OE LoXUPOUG KpadaopoUG A riieon.

® KaBapllete pOvVo e oTeYVO N EAadpWC VWO LaAAKO Ttavi. Mnv
XPNOLLOTIOLEITE QATMOPPUTIAVTLKA ) OKANPA KABOPLOTIKA.

® J¢ mepinTwon Lakpdg axpnotiag, Goptiote T Aduna kat anobnkevote v
o€ §npo, 5poceEPO HEPOG, LOKPLA aTtO AUETO NALOKO GwG.

® ATtoONKeVETE OE HEPOG ATIPOOLTO YL TIOLSLA KOl KOTOLKISLA.

[MK] POP IT KPOKOAUN
(1) NocTasysarbe Ha 38yK; (2) MocTasysatbe Ha 6ena ceetinHa/ RGB; (3)
3BYYHUK; (4) UHAMKaTOp 3a nonHerse; (5) USB-C — npMKAyYOK 3a NofHere
MOTHEKE: Npon3sogoT Mma BrpaseH akymynatop. Kopucrete DC5V
1A nonHay nnm USB-nopT Ha KOMNjyTep 3a NO/IHEHE Ha NPOU3BOAOT.
WHAVKATOPOT 3a NonHetbe (4) CBETHYBA 32 BpEMe Ha NONHEHETO U 3racHyBa
Mo LenocHo nosHere. (6) USB kaben - USB-C (Bo ceTor)
(1) NOCTABYBAHE HA 3BYLIU u (2) BEJIA CBET/INHA / RGB
HanonHeTe ro npoun3eoAoT LLENOCHO Npes, NPBOTO KopucTeke. 3a Aa ja
aKTUBMpaTe nambarta, NPUTUCHETE U ApXKeTe ' 3aeHO KonuumaTta (1) u (2).
MpUTHUCHETE ro KOMYETO CO MKOHa Ha cujanunua (2) 3a noctasysare Ha 6ena
csetanHa / RGB.
Mpenart - ke ro BKAy4uTe 6enoto ceeto. Jonperte ja nambata 3a A4a ja
NPOMEHMUTE jaymHaTa.
BTtopnar - Ke ro BKAy4uTe WapeHoTo ceTno (RGB). ABTOMaTCKM Ke noyHe
LUMKAMYHA NpomeHa Ha bouTe. [lonpeTe ja nambaTa Ha n3bpaHata 6oja.
JNlamnara Ke cBeT Bo U3bpaHaTta 6oja c& foAeKa He ja UcKayuunTe.
TpeTtnat - Ke ro UCKAy4nUTe CBETNOTO.
MpuTUCHETE ro KOMYETO CO MKOHA Ha 3BY4YHMK (1) 3a nocTaByBarbe Ha 3BYK, 33
[ ro BKAyUYUTE, MPOMEHUTE WU UCKYYUTE 3BYKOT.
PenpogayKumja Ha 3BYK 1 cBeT0. Kora M36paHMOT 3BYK € BK/YYeH,
NPUTUCHETE ja MKOHATa Ha cujanuua (2) ako cakaTe fa ro BKAyYUTe CBET/IOTO.
BenoTo cBeTN0 Ke Nyncupa HeXHo. Mo 30 MUHYTH aBTOMATCKM Ke Ce UCKYYU.
KnuKHeTe ja nKoHaTa Ha cujanvua (2) 3a 4a ro UCKAyYuTe CBETAOTO.
NOM-UT GYHKLMIA. NMpuUTUCHETE M UCNAKHAaTUHWUTE Ha rP6OT Ha
KPOKOAW/IOT, Ke Ce BNajHaT. MicnakHaTuHaTa Ke ce BpaTu
BO NpBO6VTHaTa POopMa NO CTUCKaHE Ha CUIMKOHOT OKONY
BA/NabHaTUHATA.



NAPAMETPU HA NPOU3BOAOT

Wme Ha npoussogot: POP IT KPOKOAUN HOKHA IAMBA LED RGB CO 3BYK
Wndpa: MW61482

boja Ha npon3BoAoT: 3eneHa

HomwuHanHo HanoH: DC5V

Mok: 2.5W

boja Ha cBeTamHa: 3000K + RGB

KanauuTeT Ha akymynatop: Lithium-ionBattery, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh

Bpeme Ha nonHewe: 4.5h

Bpeme Ha paborta: 12-100h

TexuHa: 157g

Matepujan: ABS+HIPS+CunmkoH

Anmensnn: 178x95x58mm

HAMNOMEHA!

® [Ipon3BOAOT He e UrpayKa — YyBajTe ro HaABop o4 AodaT Ha Manu deua.
® [Ipon3BOAOT € HaMEeHeT UCKNYYMBO 3a AeKkopauuja. He e norogeH 3a
[0NTOPOYHO OCBET/YBakbE Ha NPOCTOPUN.

® [pon3BOAOT MMa BrpaseH akymynatop. He oTBopajTe, He nonpasysajTe u
He MoaudULMpajTe ro NPOU3BOAOT CAMOCTOjHO.

® /13BOPOT Ha CBET/IMHA BO MPOM3BOAOT HE MOKE Aa Ce 3aMEHM.

® He ocTaBajTe ro BKNy4eHUOT ypes 6e3 Haazop.

® [losHeTe ro NPOM3BOAOT LIENIOCHO Npes, NpBeaTa ynotpeba uam no nogonr
nepunoza Ha Hens3 KopucTerbe.

® 3a nosiHere KopucTtete UCKAyunBo USB nonHay co jaunHa og Hajmanky 1A.
He KopwcTeTe owTeTeH Kaben Wan nonHau.

® He ce npenopayysa UCTOBPEMEHO MONHEHE U KOPUCTEHE Ha lambaTa,
6uaejku Toa MOXKe HeraTMBHO 4@ BMjae Ha TpajHOCTa Ha baTtepujaTa.

® He cBWTKyBajTe ro LuBpcTo KabenoT 3a HanojyBare. He KopucTeTe ako
kabenot unun usonauujata ce owTeTeHn. He cevete, NpofoNKyBajTe UK
CKpaTyBajTe ro kabenor.

® PU3uK of 3a4yLLyBatbe — APIKETE ro KabenoT Haagop oA Aodat Ha deua.
He ocTaBajTe BUCEYKM UK NabaBo nocTaBeH Kabes Ha MeCTo 40 KOoe AeTeTo
MOMe fia fonpe uaun fa ce 3anneTka.

® [Ipoun3BoAOT He Tpeba Aa ce NocTasyBa NoA aron Noronem og, 6°.

® He KkopwucTeTe ro Npon3BogoT BO 61M3KMHA Ha U3BOPM Ha TOMJIMHA UAN BO
CpefMHa CO BUCOKa TemnepaTypa Uau BUCOKA BNAXKHOCT.

® [IpyKeTe ro Npoun3BoAOT Nofa/eKy O, BOAA W APy TeYHOCTW. He noTtonysajte.

® He nokpuBajTe ja nambata 3a Bpeme Ha paboTa — pusuK of,

nperpesatbe.



® He nafajTe UAu U3N0XKyBajTe ro NPOU3BOAOT Ha CUIHM YAAPU U MPUTUCOK.
® YycTeTe camo co cyBa uaun 61aro BAaxHa meka Kpna. He kopucrete
AeTepreHT! AU OCTPU CPEACTBA 3a YUCTEHbE.

® Bo C/ly4aj Ha NOZOAT NEPUOA Ha HEeW3 KOpUCTetrbe, HanonHeTe ja nambarta u
4yBajTe ja Ha CyBO, 1aHO MECTO, NOAANEKY Of, AMPEKTHA COHYEBA CBET/IMHA.
® YyBajTe ro Ha MeCTO HeAOCTANHO 3a Aeua U AOMALIHN MUNEHWLM.

[SI] POP IT KROKODIL
(1) Nastavitve zvokov; (2) Nastavitve bele svetlobe / RGB; (3) Zvoénik; (4)
Indikator polnjenja; (5) USB-C — polnilni prikljucek
POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Za polnjenje izdelka uporabljajte DC5V
1A polnilec ali USB prikljucek na racunalniku. Indikator polnjenja (4) se pri poln-
jenju priZge in ugasne po popolnem polnjenju. (6) USB - USB-C kabel (v kompletu)
(1) NASTAVITEV ZVOKOV in (2) BELE SVETLOBE / RGB
|zdelek napolnite do konca pred prvo uporabo. Za aktivacijo lucke isto¢asno
pritisnite in drZite gumba (1) in (2).
Pritisnite gumb z ikono Zarnice (2) za nastavitev bele / RGB svetlobe.
Enkrat — vklopite belo svetlobo. Trknite lu¢ko za spremembo svetlosti.
Drugic¢ — vklopite barvno svetlobo (RGB). Samodejno se bo zacelo ciklicno
menjavanje barv. Trknite lucko na izbrani barvi. Lucka bo svetila v izbrani
barvi, dokler je ne izklopite.
Tretji¢ — izklopite svetlobo.
Pritisnite gumb z ikono zvoénika (1) za nastavitev zvokov, da jih vklopite,
spremenite ali izklopite.
Predvajanje zvokov in svetlobe. Ko je zvok vklopljen, pritisnite ikono Zarnice
(2), ¢e zelite vklopiti svetlobo. Bela svetloba bo nezno utripala. Po 30 minutah
se samodejno izklopi. Pritisnite ikono Zarnice (2) za izklop svetlobe.
FUNKCIJA POP—IT. Pritisnite izbokline na hrbtu krokodila, ki se bodo vdrle.
Izboklina se bo vrnila v prvotno obliko po stiskanju silikona okoli vdolbine.
PARAMETRI IZDELKA . .
Ime izdelka: POP IT KROKODIL NOCNA LED LUCKA RGB Z ZVOKOM
Sifra: MW61482
Barva izdelka: Zelena
Nazivna napetost: DC5V

oc: 2.5

Barva svetlobe: 3000K + RGB
Kapaciteta baterije: Lithium-ionBattery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Cas polnjenja: 4.5h

Cas delovanja: 12-100h
@ Teza: 157g
Material: ABS+HIPS+Silikon



Dimenzije: 178x95x58mm

OPOMBA!

® |zdelek ni igraca — hraniti izven dosega majhnih otrok.

® Izdelek je namenjen izkljuéno za dekoracijo. Ni primeren za dolgotrajno
osvetljevan je prostorov.

o |zdelek ima vgrajeno baterijo. Ne odpirajte, ne popravljajte in ne spreminjajte
izdelka sami.

® Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv.

e Naprave ne puscajte vklopljene brez nadzora.

® Pred prvo uporabo ali po daljSem ¢asu neuporabe napolnite izdelek do polne
zmogljivosti.

® 7a polnjenje uporabljajte izkljuéno USB polnilnik z mocjo vsaj 1A. Ne upora-
bljajte poskodovanega kabla ali polnilnika.

e Hkratna uporaba in polnjenje svetilke ni priporocljiva, saj lahko negativno
vpliva na Zivljenjsko dobo baterije.

® Napajalnega kabla ne zvijajte tesno. Ne uporabljajte, ¢e sta kabel ali izolacija
poskodovana. Ne rezite, ne podaljsujte in ne krajSajte kabla.

® Tveganje zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok. Ne puscajte visi ali lezi
prost kabel na mestu, kjer bi ga otrok lahko dosegel ali se vanj zapletel.

® |zdelek ne sme biti postavljen pod kotom vecjim od 6°.

o Ne uporabljajte izdelka blizu virov toplote ali v okolju z visoko temperaturo ali
visoko vlaznostjo.

® Hranite izdelek stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte.

e Med delovanjem svetilke je ne pokrivajte — tveganje pregrevanja.

® Ne spuscajte in ne izpostavljajte izdelka mocnim udarcem ali pritisku.

o Cistite samo z suho ali rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov
ali ostrih Cistil.

o Ce izdelek dlje ¢asa ne uporabljate, ga napolnite in shranjujte na suhem,
hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.

® Hraniti na mestu, nedosegljivem otrokom in hisnim ljubljenckom.

[HR] POP IT KROKODIL

(1) Postavke zvuka; (2) Postavke bijelog/RGB svjetla; (3) Zvuénik; (4) Indikator
punjenja; (5) USB-C — prikljuc¢ak za punjenje

PUNIJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite DC5V 1A punjac ili USB
priklju¢ak na raunalu za punjenje proizvoda. Indikator punjenja (4) svijetli
tijekom punjenja i gasi se kada je baterija potpuno napunjena. (6) USB kabel
- USB-C (u paketu)

(1) POSTAVKE ZVUKA i (2) BIJELO/RGB SVJETLO

Prije prve upotrebe potpuno napunite proizvod. Za ukljucivanje lampe



pritisnite i drzite istovremeno tipku (1) i (2).

Pritisnite tipku s ikonom Zarulje (2) za postavke bijelog/RGB svjetla.

Jednim pritiskom ukljuéujete bijelo svjetlo. Dodirnite lampu da promijenite
jacinu svjetla.

Drugi put ukljucujete obojeno (RGB) svjetlo. Automatski se aktivira ciklicka
promjena boja. Dodirnite lampu na Zeljenoj boji. Lampa ¢e svijetliti odab-
ranom bojom dok je ne iskljucite.

Treci put iskljucujete svjetlo.

Pritisnite tipku s ikonom zvucnika (1) za postavke zvuka da ukljucite, promijen-
ite ili iskljuCite zvuk.

Reprodukcija zvukova i svjetla. Kada je odabrani zvuk ukljucen, pritisnite ikonu
Zarulje (2) ako Zelite ukljuciti svjetlo. Bijelo svjetlo ¢e njezno pulsirati. Nakon 30
minuta automatski se iskljucuje. Kliknite ikonu Zarulje (2) da iskljucite svjetlo.
POP—IT FUNKCUJA. Pritisnite ispupcenje na ledima krokodila, ono ¢e se udubiti.
Ispupcenje se vrada u prvobitan oblik nakon pritiska na silikon oko udubljenja.
PARAMETRI PROIZVODA )

Naziv proizvoda: POP IT KROKODIL LED NOCNA LAMPA RGB SA ZVUKOM
Sifra: MW61482

Boja proizvoda: Zelena

Nazivni napon: DC5V

Snaga: 2.5W

Boja svjetla: 3000K + RGB

Kapacitet baterije: Lithium-ionBattery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Vrijeme punjenja: 4.5h

Vrijeme rada: 12-100h

Tezina: 157g

Materijal: ABS+HIPS+Silikon

Dimenzije: 178x95x58mm

NAPOMENE!

® Proizvod nije igracka — drzati izvan dohvata male djece.

® Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostora.

® Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne popravljati niti modificirati
proizvod samostalno.

® Izvor svjetla u proizvodu nije zamjenjiv.

® Ne ostavljati uredaj uklju¢en bez nadzora.

e Napuniti proizvod do kraja prije prve uporabe ili nakon duljeg vremena

neupotrebe.
® Za punjenje koristiti iskljuc¢ivo USB punja¢ s minimalnim strujom od
1A. Ne koristiti oStecen kabel ili punjac.



® Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koriStenje svjetiljke jer to moze
negativno utjecati na trajnost baterije.

o Ne uvijati kabel napajanja ¢vrsto. Ne koristiti ako je kabel ili izolacija ostece-
na. Ne rezati, ne produzavati niti skracivati kabel.

® Rizik od gusenja — drZati kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljati visedi ili laba-
vo leZeci kabel na mjestu do kojeg dijete moZe dosegnuti ili se zaplesti u njega.

® Proizvod ne smije biti postavljen pod kutom veéim od 6°.

® Ne koristiti proizvod u blizini izvora topline ili u okruZenju s visokom temper-
aturom ili vlagom.

® Drzati proizvod podalje od vode i drugih tekucina. Ne uranjati.

® Ne pokrivati svjetiljku tijekom rada — rizik od pregrijavanja.

o Ne ispustati i ne izlagati proizvod jakim udarcima i pritisku.

o Cistiti iskljucivo suhom ili blago vlaznom mekom krpom. Ne koristiti deter-
dZente ili abrazivne sredstva za Cis¢enje.

® Ako se proizvod duZe ne koristi, napuniti svjetiljku i Cuvati na suhom, hlad-
nom mjestu, izvan izravne sunceve SVJetIostl

e Cuvati na mjestu nedostupnom djeci i kuénim ljubimcima.

[BG] POP IT KPOKOAUN

(1) Hactpoiika Ha 3Byum; (2) Hactpolika Ha 6sana ceetamHa / RGB; (3)
BucokorosopuTten; (4) UHankaTop 3a 3apexaaHe; (5) USB-C — nopt 3a
3apexaaHe

3APEX/AAHE: NpoayKTsT pasnonara ¢ BrpageHa 6atepua. Nsnonssaiite
3apagHo DC5V 1A nnm USB nopT Ha KOMMIOTBLP 33 3apeXJaHe Ha NpoayKTa.
MHAVKaTOPBT 3a 3apexkdaHe (4) cBeT No Bpeme Ha 3apexaaHe v yracsa cnep,
Mb/IHO 3apexaaHe. (6) USB kaben - USB-C (B KomnnekTa)

(1) HACTPOMKA HA 3BYLIM u (2) BAJIA CBET/IMHA / RGB

3apeaeTe NPoAYKTa HaMbAHO Npeaun Nbpsa ynotpeba. 3a Aa akTMBMpaTe
Jlamnarta, HaTUCHETe U 3aAPbiKTe e4HOBPEeMEHHO byToHuTe (1) 1 (2).

HatucHete 6yToHa € MKOHa Ha KpyLKa (2) 3a HacTpoiika Ha 6ana ceetamHa / RGB.
EAuH nbT — BKAoYBaTe 6Anata cBeTAnHa. MoyyKaiite namnara, 3a Aa
NPOMEHUTE APKOCTTA.

BTOpMAT NbT — BKAKOYBATE LBeTHATa cBeTnHa (RGB). ABTOMaTMUHO e
3anoYHe UMKAUYHA CMAHA Ha LBeToBeTe. MoyvyKaiTe namnara Bbpxy
136paHuWa LBAT. JTamnaTa Le cBeTM B M36paHuMa LBAT, AOKATO HE A U3KAKOYMUTE.
TpeTuAaT NbT — U3KNOYBaTe CBET/IMHATA.

HaTucHete 6yToHa € MKOHa Ha BUCOKoroBopuTesn (1) 3a HacTpoiika Ha
3ByLMTE, 3 A BK/IOYUTE, MPOMEHUTE UN U3KOUNTE 3BYKA.
Bb3npowussexkaaHe Ha 3ByLM U cBeTanHa. KoraTo n3bpaHuAT 3BYK e

BKJIIOYEH, HaTUCHETe MKOHATa Ha KpYyLUKa (2, ako uckaTe Aa BKAoUYUTE @
cBeT/MHaTa. banarta ceeTMHa LWe 3ano4vHe neko da nyncupa. Cneg 30



MWHYTM aBTOMATUYHO LU Ce U3KNUN. HaTUCHETEe MKOHaTa Ha KpyLuKa (2), 3a

Aa U3KNK0YUTE CBETIMHATA.

DYHKLMA POP—IT. HaTUCHETE M3MbKHANOCTUTE Ha Mbpba Ha KPOKoAWAa, Te e

ce BA/TbOHAT. M3MbKHANOCTTA L ce BbPHE B MbpBOHaYanHaTa cv dopma cnes,

HaTUCKaHe Ha CUMKOHA OKOMO BA/TbBHATUHATA.

NAPAMETPU HA NPOAYKTA

Wme Ha npoaykTta: POP IT KPOKOAM HOLLHA TAMMA LED RGB CbC 3BYK

Cnumson: MW61482

LiBAT Ha npoaykTa: 3eneH

HomuHanHo HanpexeHue: DC5V

MowHocT: 2.5W

LiBAT Ha ceeTanHaTa: 3000K + RGB

KanauwTet Ha 6atepuaTa: Lithium-ionBattery, HH18650,

3.7V/1200mAh/4.44Wh

Bpeme 3a 3apexaaHe: 4.54

Bpeme Ha pabora: 12-1004

Terno: 157r

Martepuan: ABS+HIPS+CununkoH

Pasmepu: 178x95x58mm

3ABE/IEKKU!

® [POAYKTBT He e UrpayKa — Aa Ce AbPKM U3BbH 06XBaTa Ha Masku Aeua.

® [poAYKTBT € NpeaHasHavYeH caMmo 3a Aekopauua. He e nogxoaaly, 3a

NPOABAKNUTENHO OCBETABAHE HA MOMELLEHUA.

® [poAyKTLT UMa BrpaseHa 6atepua. He oTBapaiTe, He PEMOHTUPAITE U He

moandurUMpaiiTe NPOAyKTa CAMOCTOATENHO.

® /I3TOYHUKDBT Ha CBET/IMHA B NPOAYKTA HE € CMEHAEM.

® He ocTaBAlTE YCTPOMCTBOTO BK/IOYEHO 63 Haa30p.

® 3apejeTe NPoAyKTa HAMbAHO NPeAN MbPBOTO U3MNOA3BAHE UK CNef,

NPOABLAKNUTENEH NePUOA Ha HEN3Noi3BaHe.

® 3a 3apexaaHe usnonssalite camo USB 3apsHO yCTPOWUCTBO C TOK noHe 1A.

He nsnonseaiite nospeseH Kaben uam sapagHo.

® He ce npenopbyBa elHOBPEMEHHO 3apexaaHe U U3NON3BaHE Ha Namnarta,

TbiA KaTo TOBA MOXKE 13 MOBAWAE HETAaTUBHO Ha KMBOTA Ha BaTepuaTa.

® He HaBWBalTe NABTHO 3axpaHBalLMAa Kaben. He usnonsgaiite, ako

KabensT unn nsonaumaTa ca noBpeaeHu. He pexere, He yab/KaBaiiTe U He

cKkbcABaliTe Kabena.

® PyCK OT 3agyllaBaHe — ApbKTe Kabena n3BbH obxsaTa Ha Aela. He
ocTaBAnTe BUCALL, UM cBOBOAHO Niexall, kKaben Ha MACTO, A0 KoeTo
[eTeTo MOXKe Aa AOCTUTHe UK Aa ce 3an/eTe B Hero.
® MpoayKTBT He TPAGBa Aa ce NOCTaBA Nog, bIb NO-FroNAM OT 6°.



® He v3non3saiiTe NpoayKTa 61130 40 U3TOYHULM HA TOMIMHA UM B Cpesa C
BMCOKa TEMNEepPaTypa Uan BAAXKHOCT.

® [IpbiKTe NPOAYKTa Aasney OT BOAA U APYrv TeYHOCTU. He noTansiite.

® He nokpuBalite namnarta no sBpeme Ha paboTa — PUCK OT nperpsasaHe.

® He n3nyckaite 1 He nognaraTe NPOAYKTa Ha CUHU YAAPMU U HATUCK.

® MouncTBaliTE CaMO C MeKa CyXa UM NIEKO BNaXKHa Kbpra. He nsnonssaire

[eTepreHTV nam abpasmeHM NOYNUCTBALLYM CPEACTBA.

® [py NPOAB/MKUTENHO HEU3MNON3BAHE 3apefeTe lamnaTa U A CbxpaHABaiiTe
Ha CyX0, X1IAZiHO MACTO, Aaney OT NPAKA CIbHYEBA CBETAMHA.

® CbxpaHaABaiiTe Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a Aeua U JOMALUHW T6UMUN.

[RU] POP IT KPOKOAUN

(1) Hactpoiika 3sykos; (2) Hactpoiika 6enoro cseta / RGB; (3) AnHamuk; (4)
NHAmnKaTop 3apaaku; (5) USB-C — nopT 3apagku

3APAOKA: B n3aennn BCTPOEHHbIN akkymynaTop. Mcnonb3ayiiTe 3apagHoe
yctporicteo DC5V 1A nav USB-nopT KomnbloTepa ANA 3apAAKY U3Lenus.
NHAavKaTop 3apasku (4) 3aropaetcs Bo Bpems 3apAAKM W FacHET NPy NONHOM
3apage. (6) Kabenb USB - USB-C (B komnniekTe)

(1) HACTPOWKA 3BYKOB u (2) BE/IOTO CBETA / RGB

MonHocTbio 3apAAUTe U3aenne Nepes, NepBbiM UCNONb30BaHNEM. YTOBbI
AKTMBMPOBATb 1aMIY, HAXKMUTE U YAEPXKMBaWTE OAHOBPEMEHHO KHOMKM (1) 1 (2).
HaxmMuTe KHOMKY C MKOHKOM Namnoykm (2) ans Hactpoikm 6enoro ceeta / RGB.
OAHO HaxaThe — BKAOYeHMe 6enoro ceeta. KocHUTECH Namnbl, YTOGbI
U3MEHUTb APKOCTb.

BTopoe HaxKaTue — BK/toYeHue ugeTHoro ceeTa (RGB). ABTomaTtuuecku
HaYHeTCA UMKNUYHAA cMeHa LBeToB. KocHWUTeCh namnbl Ha BbibpaHHOM
ugete. /lamna byaeT cBeTUTb BbIGPaHHbLIM LiIBETOM, NMOKa Bbl €€ He
BbIK/IIOYMUTE.

TpeTbe HaxaTue — BbIKNIOYEHWE CBETA.

HaKmuTe KHOMKY C UKOHOM AuHaMuMKa (1) AN HACTPOMKK 3BYKOB, YTO6bI
BKJ/IIOUUTb, U3MEHUTb UK BbIKKOUYUTD 3BYK.

BocnpowusseseHue 3ByKOB 1 cBeTa. ECm BbIBPaH 3BYK BKAOYEH, HAXKMUTE
MKOHKY JaMNOYKH (2), 4TOBbI BKAOUUTB CBET. Be/bli1 CBET HAUHET MATKO
nynbcuposatb. Yepes 30 MUHYT CBET aBTOMATUYECKM BbIKAOUUTCA. HaxkmuTe
MKOHKY JJaMMOYKH (2), 4TOBbl BbIKNIOYUTL CBET.

GYHKUMA POP—IT HaxkmuTe Ha BbICTYMbI Ha CMIMHE KPOKOAWA, OHU
BTAHYTCA. BbICTYN BepHeTCA B MCXOAHYIO GOPMY NOCNE CXKATUA CUMKOHA
BOKPYT BNaJM1Hbl.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

HasBaHue usgenua: POP IT KPOKOAM HOYHUK LED RGB CO 3BYKOM e
ApTukyn: MW61482



LigeT nspenua: 3eneHbiit
HomuHanbHoe HanpskeHue: DC5V
MouwHocTb: 2.5W
LiseT cBeTa: 3000K + RGB
EmKocTb akkymynsaTopa: Lithium-ionBattery, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh
Bpema 3apagku: 4.54
Bpems paboTbl: 12-1004
Bec: 157r
Martepuan: ABS+HIPS+CunukoH
Pa3smepbl: 178x95x58mm
NPUMEYAHUE!
® [poAYKT He ABNAETCA UTPYLLKOWM — AepiKaTb BHE AOCArAEMOCTU MaNeHbKUX
netent.
® [poAyKT NpesHa3HauYeH UCKIOUYNUTENIbHO A8 [EeKOPaTUBHOTO
MCnonb3osaHua. He noaxoAauT ANA ANUTENbHOTO OCBELLEHNA NOMELLEHUA.
® [poAyKT OCHALLEH BCTPOEHHbIM aKKyMynaTopom. He oTKpbIBaTh, He
PEMOHTUPOBaTb U He MOAUDULMPOBATL NPOAYKT CAMOCTOATENBHO.
® /ICTOYHMK CBETa B NPOAYKTE He NOA/IEKMUT 3amMeHe.
® He ocTaBniaiiTe BKNIOYEHHOE YCTPOKCTBO 6€3 npucmoTpa.
® 3apaaunTe NPOAYKT NONHOCTLIO Nepes, NepBbliM UCNONb30BAHUEM UK NOCNe
A/MTENBHOTO BpeMeHM 6e3 UCNOoNb30BaHMA.
® [117 33pAAKM UCNoNb3yiiTe TonbKo USB-3apsaaHOe YCTPOMCTBO C CUIOMN TOKa He
meHee 1A. He Mcnonb3oBaTb NOBPEKAEHHBIN Kabenb UK 3apaaHOe YCTPOCTBO.
® He pekomeHayeTcA 04HOBPEMEHHO 3apAaTb U UCMO/b30BaTb 1AMy, Tak
KaK 3TO MOXeT HEeraTMBHO CKa3aTbCA Ha CPOKe Cyx6bl 6aTapew.
® He ckpyumBaiite N1oTHO Kabenb nuTaHnAa. He ncnonb3osats, ecin kabenb nam
M30/1ALUMA NOBPEXAEHbI. He paspesaTb, He YA/IMHATL U He yKopauneaTb Kabenb.
® PUCK yaylubA — fepxuTe Kabenb BHe AocAraemocTu geteit. He octasnaiite
CBUCAOLLMIA UK cBOBOAHO Nexalunii Kabenb Tam, Kyaa pebEHOK MoxeT
[AOTAHYTLCA UMW 3aNyTaTbCA.
® [POAYKT He AONKEH YCTaHaBAMBATLCA Nog yrnom 6onee 6°.
® He 1Ucnonb3yiite NPOAyKT PAAOM C UCTOYHUKAMM TEMAA U B YCNOBUAX
BbICOKOW TEMMEPATYPbl UM BbICOKOW BAAXKHOCTH.
® [lep)u1Te NPOAYKT NoAaNbLLE OT BOAbI U APYTUX XKUAKOCTEN. He norpykaTb B BoAy.
® He HaKpbIBaliTe namny Bo Bpems paboTbl — PUCK Neperpesa.
® He poHATb 1 He noagepraTtb NPOAYKT CU/IbHBIM YAAPaM 1 AaBNEHWIO.
® OumMLaTL TONLKO CYXOM MM CNerka BNaXKHOW MArKOM TKaHblo. He
MCno/b30BaTh MotoLMe nnn abpasusHble cpeacTsa.
® B c/iyyae ANUTENBHOTO HEMCNONBb30BAHUA 3apPAAUTL Namny 1



XPaHUTb B CyXOM, NPOXNIaAHOM MECTE, BAA/IN OT MPAMbIX CONHEUHbIX Ny4eN.
® XpaHWTb B MecTe, HelOCTYNHOM AAs AeTel U AOMALLHUX KUBOTHbIX.

[UA] POP IT KPOKOOMN

(1) HanawTysaHHA 3ByKiB; (2) HanawrTysaHHsa 6inoro csitha / RGB; (3)
[vHamik; (4) InamkaTop 3apsagskaHHs; (5) USB-C — nopT 3apagskaHHaA
3APHA)KAHHFI Hpo,u,yKT Mae BbyaoBaHUi aKyMynaTop. BMKOpMCTOByMTe
3apagHui npuctpivi DC5V 1A abo USB- -nopT Ha Komn'toTepi Ans 3apAAKaHHA
NPOAYKTY. IHANKATOP 3apAMYKaHHA (4) CBITUTLCA N YaC 3apAMKAHHS |
BUMMKAETLCA NIC/A NMOBHOTO 3apsAgyKaHHsA. (6) Kabenb USB - USB-C (B KomnekTi)
(1) HANALUTYBAHHSA 3BYKIB i (2) BIN1OrO CBIT/IA / RGB

3apaasTe NPOAYKT NOBHICTIO Nepe, NepLLMM BUKOPUCTaHHAM. LLL06 akTueyBaTh
Jlamny, HAaTUCHITb | yTPUMYIATE OAHO4ACHO KHOMKY (1) i (2)

HaTUCHITb KHOMKY 3 IKOHKOIO 1aMMOYKM (2) 419 HanawTyBaHHA 6inoro csitia / RGB.
OfuH pas — yBimKHeTe bine csitno. MocTyKaiTe no namni, Wob 3miHUTH
ACKPaBICTb.

[pyruii pas — yBiMKHeTe KonbopoBse cBiTo (RGB). ABTOMaTU4YHO NoyHeTbeca
LMKNiYHA 3MiHa KonbopiB. MocTyKaiiTe No namni Ha BU6paHOMy KONbOPI.
Jlamna byae cBiTUTUCA 06pPaHMM KOIbOPOM, LOKM B ii HE BUMKHETE.

TpeTiit pa3 — BUMKHeTe CBITN0.

HaTUCHITb KHOMKY 3 iIKOHKOI AMHamiKa (1) 418 HanawTyBaHHA 3BYKiB, W06
YBIMKHYTH, 3MiHUTU 260 BUMKHYTU 3BYK.

BigTBOpEHHA 3BYKIB i CBITAA. KoM BUBPaHUIA 3BYK YBIMKHEHO, HAaTUCHITL
iKOHKY JaMMNOYKM (2), AKLLO X04eTe YBIMKHYTH CBITNO. bine CBiTAI0 NoyHe
HiXXHO nynbcyBaTh. Yepe3s 30 XBUNMH BOHO aBTOMaTUYHO BUMKHETbCA.
HaTUCHITb iIKOHKY 1aMMoYku (2), Wob BUMKHYTK CBIiT/IO.

GYHKLUIA POP—IT. HaTUCHIiTb ONYKNOCTi Ha CNUHLi KpoKoauna, BiabyaeTbcs
X BTUCHEeHHsA. ONyKNicTb NOBepHEeTbCA 0 NepsicHOi dopmu Micna CTUCKaHHA
CUNIKOHY HAaBKO/IO BTUCHEHHA.

NAPAMETPU NPOAYKTY

Hassa npoaykty: POP IT KPOKOAMA HIYHWK LED RGB 3 3BYKOM

ApTukyn: MW61482

Konip npoaykty: 3enenni

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V

MoTyHicTb: 2.5W

Konip csitna: 3000K + RGB

EMHicTb akymynaTopa: Lithium-ionBattery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Yac 3apaaaHHa: 4.5 rog,

Yac poboTu: 12-100 rog,
Bara: 157 r @
Martepian: ABS+HIPS+CunikoH



Po3amipu: 178x95x58 mm
YBATA!

® [1poayKT He € il’paLLIKOIO TPUMATH N033 AOCANKHICTIO MANEHBKNX Aiteit.

® MPOAYKT NpU3HAYEHUIE BUKIIOYHO ANs AeKkopy. He niaxoanTs ana
TPUBANOrO OCBITNIEHHA NPUMILLEHb.

® [poayKT Mmae B6yA0BaHMI akymynaTop. He BiAKpMBaATHU, HE PEMOHTYBATH Ta
He moaundikyBaTU NPOAYKT CAMOCTINHO.

® [I)xepeno CBiT/a1a B NPOAYKTi He NiAAArae 3amMiHi.

® He 3anuwatv BBIMKHEHWI NpUCTpilt 6e3 Harnaay.

® 3apAAiTb NPOAYKT MOBHICTIO Nepes, NepLnm BUKOPUCTaHHAM abo nicns
TPUBaNOro nepioay HEBUKOPUCTaHHA.

o [1ns 3apasKaHHA BUKOPUCTOBYMTe Tiibkn USB-3apaaHuUii npuctpiit 3 cunoto
CTPyMy He mMeHLwe 1A. He BUKOPUCTOBYBATU NOLLIKOAXKEHWIA Kabenb abo
3apAAHUI NPUCTPIN.

® He peKOMeHAYETbCA OAHOYACHO 3apAAKATU Ta BUKOPUCTOBYBATH Namny,
OCKiNbKM Lie MOe HEraTMBHO BMNJIMHYTU HA TEPMIH Cyx6u 6aTapei.

® He WinbHO CKpy4yBaTh Kabenb }uBNEeHHA. He BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO
kabenb abo i30/1ALia NOWKOAKeHI. He pi3aTu, He NOAOBKYBATK Ta He
BKOpOUyBaTH Kabenb.

® PU3KK 3a4yLeHHs — TpUMaT Kabenb No3a JAOCAXKHICTIO AiTel. He 3anuwatn
3BMCaloYMin abo BiNbHO Nexaunii Kabenb y micusax, Kyau AUTUHA MOXKe
AOTArHYTUCA ab0 3aNAyTaTUCh Y HBOTO.

® [pOoAyKT He cAif, BCTaHOBAIOBATY Mif KYTOM BiflbLue Hix 6°.

® He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT NOPYY i3 AsKepenamu Tenna Ta B cepesosulLLi 3
BMCOKOIO TEMMNepaTypoto abo BUCOKOIO BONOTICTIO.

® TpMMaTK NPOAYKT Nojani Big BoAM Ta iHWKMX pianH. He 3aHyptoBaTu.

® He HaKkpwuBaTW 1amny nig yac poboTh — pU3KK Neperpisy.

® He KnpaTui Ta He nigaasatvt NPOAYKT CUNLHUM yAapam i TUCKY.

® OunLATK BUK/IOYHO CyXOto abo 3/1erka BONOTOI0 M’AKOIO TKaHUHO0. He
BMKOPWCTOBYBATU Mutoui abo abpasmeHi 3acobu.

® Y pasi TpUBasIOro HEBMKOPUCTAHHA 3aPAANUTM Namny Ta 36epiraTit B Cyxomy,
NPOXONI0AHOMY MICLii, NOAaNI Bif, NPAMUX COHAYHWUX MPOMEHIB.

® 36epiraTi B MicLyi, HeAOCTYNHOMY ANA AiTel Ta AOMALUHIX TBAPUH.

[LT] POP IT KROKODILAS
(1) Garso nustatymas; (2) Baltos / RGB Sviesos nustatymas; (3) Garsiakalbis;
(4) Jkrovimo indikatorius; (5) USB-C — jkrovimo prievadas
JKROVIMAS: Produktas turi jmontuotg baterija. Naudokite DC5V 1A
jkroviklj arba USB prievadg kompiuteryje produktui jkrauti. |krovimo
@ indikatorius (4) dega jkrovimo metu ir uzgesta, kai baterija pilnai jkrau-
ta. (6) USB — USB-C laidas (pridedamas)



(1) GARSO NUSTATYMAS ir (2) BALTA / RGB SVIESA

Prie$ pirma kartg naudojant, visiskai jkraukite produktg. Norédami jjungti
lempa, vienu metu paspauskite ir palaikykite mygtukus (1) ir (2).
Paspauskite mygtuka su lemputés ikona (2) baltos / RGB $viesos nustatymui.
Pirmas paspaudimas — jjungs balta Sviesa. Bakstelékite lempa, kad pakeis-
tumete rySkuma.

Antras paspaudimas — jjungs spalvotg (RGB) Sviesg. Automatiskai pradés
cikliskai keistis spalvos. Bakstelékite lempa norima spalva. Lempa Svies pasir-
inkta spalva tol, kol jg iSjungsite.

Trecias paspaudimas — iSjungs Sviesg.

Paspauskite mygtuka su garsiakalbio ikona (1) garso nustatymui, kad jjun-
gtuméte, pakeistuméte ar iSjungtuméte garsa.

Garsy ir Sviesos atkdrimas. Kai pasirinktas garsas jjungtas, paspauskite lem-
putés ikong (2), jei norite jjungti Sviesg. Balta Sviesa pradés Svelniai pulsuoti.
Po 30 minuciy automatiskai iSsijungs. Paspauskite lemputés ikong (2), kad
iSjungtuméte sviesa.

POP—IT FUNKCIJA Paspauskite krokodilo nugaros iskilimus, jie jdub. ISkilimai
gris j pradine forma, kai prispausite silikong aplink jdubima.

PRODUKTO PARAMETRAI

Produkto pavadinimas: POP IT KROKODILAS LED NAKTINE LEMPA RGB SU
GARSAIS

Simbolis: MW61482

Produkto spalva: Zalia

Nominali jtampa: DC5V

Galia: 2.5W

Sviesos spalva: 3000K + RGB

Baterijos talpa: Li¢io jony baterija, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Jkrovimo laikas: 4.5 val.

Veikimo laikas: 12-100 val.

Svoris: 157 g

MedZiaga: ABS+HIPS+Silikonas

Matmenys: 178x95x58 mm

JSPEJIMAI!

® Produktas néra Zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

® Produktas skirtas tik dekoracijai. Nerekomenduojama naudoti kaip pagrind-
inj apSvietima patalpose.

® Produktas turi jmontuotg akumuliatoriy. Neatidarinéti, neremontuoti ir
nemodifikuoti produkto savarankiskai.

o Sviesos saltinio produkte pakeisti negalima.

o Nepalikti jjungto jrenginio be prieZidros.



o Prie§ pirma kartg naudojant arba po ilgo nenaudojimo pilnai jkrauti produkta.
® Jkrovimui naudoti tik USB jkroviklj, kurio srové ne maZesné kaip 1A. Nenau-
doti paZeisto laido ar jkroviklio.

® Nerekomenduojama vienu metu jkrauti ir naudoti lempelés, nes tai gali
neigiamai paveikti baterijos tarnavimo laika.

 Nelankstyti maitinimo laido jtemptai. Nenaudot, jei laidas ar izoliacija
pazels‘n Nepjauti, neprallglnt‘l ir nesutrumpinti Ialdo

® UzZspringimo pavojus — laikyti laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleisti,
kad laidas kaboty ar laisvai guléty vietoje, kur vaikas gali jj pasiekti arba jsipainioti.
® Produktas neturéty bati statomas kampu didesniu nei 6°.

o Nenaudoti produkto Salia Silumos Saltiniy arba aplinkoje, kur auksta tem-
peratlra ar drégmé.

® Laikyti produkta toli nuo vandens ir kity skysciy. Nardinti draudziama.

e Neuzdengti lempos naudojimo metu — perkaitimo pavojus.

o Nelaikyti, nemesti ir neeksponuoti produkto stipriems smigiams ar spaudimui.
® Valyti tik sausa arba Siek tiek drégna minksta Sluoste. Nenaudoti detergenty
ar astriy valymo priemoniy.

® |Igai nenaudojant jkrauti lempele ir laikyti sausoje, vésioje vietoje, toliau
nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

o Laikyti vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

[LV] POP IT KROKODILS
(1) Skanu iestatijums; (2) Balta/gaismas RGB iestatijums; (3) Skalrunis; (4)
Uzlades indikators; (5) USB-C — uzlades ports
UZLADE: Produktam ir ieblvéts akumulators. Lai uzladétu produktu,
izmantojiet DC5V 1A |adétaju vai USB portu datora. Uzlades indikators (4)
iedegas uzlades laika un izdziest péc pilnas uzlades. (6) USB-USB-C kabelis
(komplekta)
(1) SKANU IESTATIJUMS un (2) BALTA/ RGB GAISMAS IESTATIJUMS
Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladéjiet produktu. Lai aktivizétu lampinu,
vienlaicigi nospiediet un turiet pogas (1) un (2).
Nospiediet pogu ar spuldzites ikonu (2) — balto/RGB gaismas iestatijumi.
Vienreiz — ieslégsiet balto gaismu. Piesitiet lampinai, lai mainitu spilgtumu.
Otrreiz — ieslégsiet krasaino (RGB) gaismu. Automatiski saksies krasu ciklisks
maina. Piesitiet lampinai izvélétaja krasa. Lampina spidés izvélétaja krasa, lidz
to izslégsiet.
TreSreiz — izslégsiet gaismu.

Nospiediet pogu ar skalruna ikonu (1) — skanas iestatijumi, lai ieslégtu,

mainitu vai izslégtu skanu.
Skanu un gaismas atskano$ana. Kad izvél&ta skana ir ieslégta, nospiedi-
et spuldzites ikonu (2), ja vélaties ieslégt gaismu. Balta gaisma saks



maigi pulsét. Péc 30 minGtém ta automatiski izslégsies. Nospiediet spuldzites
ikonu (2), lai izslégtu gaismu.

POP—IT FUNKCIJA Nospiediet krokodila muguras izcilnus, tie iegremdésies.
Izcilni atgriezisies sakotné&ja forma péc silikona ap apkart esosas vietas
saspiesanas.

PRODUKTA PARAMETRI

Produkta nosaukums: POP IT KROKODILS LED RGB NAKTS LAMPA AR SKANU
Simbols: MW61482

Produkta krasa: Zala

Nominalais spriegums: DC5V

Jauda: 2.5W

Gaismas krasa: 3000K + RGB

Akumulatora ietilpiba: Litija jonu akumulators, HH18650,
3.7V/1200mAh/4.44Wh

Uzlades laiks: 4.5h

Darba laiks: 12-100h

Svars: 157g

Materials: ABS+HIPS+Silikons

Izméri: 178x95x58mm

PIEZIMES!

® Produkts nav rotallieta — turét bérniem nepieejama vieta.

® Produkts paredzéts tikai dekorésanai. Nav piemérots telpu ilgstosai apgais-
mosanai.

® Produktam ir iebGvéts akumulators. Neatveriet, neremonté&jiet un nemodi-
ficéjiet produktu pasi.

® Produkta gaismas avotu nevar nomainit.

® Neparstaviet ierici bez uzraudzibas.

o Uzladgjiet produktu pilniba pirms pirmas lietosanas vai péc ilgstosas
nelietosanas.

e Uzladei izmantojiet tikai USB ladétaju ar stravu vismaz 1A. Nelietojiet bojatu
kabeli vai ladétaju.

o Nav ieteicams vienlaikus uzladét un izmantot lampinu, jo tas var negativi
ietekmét akumulatora darbibas ilgumu.

e Nekarojiet barosanas vadu ciesi. Nelietojiet, ja vads vai izolacija ir bojata.
Nepargrieziet, nepagariniet un nesamaziniet vadu.

e Nosmaksanas risks — turiet vadu bérniem nepieejama vieta. Neparstaviet
karajosu vai brivi gulosu vadu vieta, kur bérns var tam piek|it vai taja sapities.
® Produktu nedrikst novietot lielaka neka 6° lenki.

o Nelietojiet produktu tuvu siltuma avotiem vai vidé ar augstu temper-
atdru vai augstu mitrumu.



® Turiet produktu prom no tdens un citiem Skidrumiem. Nenoliekiet tden.

o Neparklajiet lampinu darbibas laika — parkarsanas risks.

e Nenometiet un nepaklaujiet produktu spécigam triecieniem vai spiedienam.
o Tiriet tikai ar sausu vai nedaudz mitru mikstu dranu. Nelietojiet detergentus
vai abrazivus tirisanas lidzekJus.

o ligstosas nelietodanas gadijuma uzladéjiet lampinu un glabajiet sausa, vésa
vieta, prom no tieSiem saules stariem.

® Glabajiet vieta, kas nav pieejama bérniem un majdzivniekiem.

[EE] POP IT KROKODIIL
(1) Helide seadistamine; (2) Valge / RGB valguse seadistamine; (3) Kélar; (4)
Laadimise indikaator; (5) USB-C — laadimisport
LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud aku. Kasuta DC5V 1A laadijat v&i arvuti
USB-porti toote laadimiseks. Laadimise indikaator (4) suttib laadimise ajal ja
kustub parast taielikku laadimist. (6) USB-USB-C kaabel (komplektis)
(1) HELI SEADISTAMINE ja (2) VALGE / RGB VALGUSE SEADISTAMINE
Laadi toode enne esimest kasutuskorda taielikult. Lampi aktiveerimiseks hoia
samal ajal all nuppu (1) ja (2).
Vajuta nuppu pirni ikooniga (2) valge / RGB valguse seadistamiseks.
Uks kord — lillitad sisse valge valguse. Koputa lampi, et muuta heledust.
Teine kord — lulitad sisse varvilise (RGB) valguse. Automaatne varvimuutus
kaivitub. Koputa lampi valitud varvil. Lamp jaab valitud tooniga pdlema, kuni
selle vélja lulitad.
Kolmas kord — liilitad valguse vilja.
Vajuta nuppu kdlari ikooniga (1) heli seadistamiseks, et heli sisse lulitada,
muuta vGi valja lulitada.
Heli ja valguse esitamine. Kui valitud heli on sisse lulitatud, vajuta pirni ikooni (2),
kui soovid valgust sisse lUlitada. Valge valgus hakkab Grnalt vilkuma. 30 minuti
parast llitub automaatselt vilja. Vajuta pirni ikooni (2), et valgus valja lilitada.
POP-IT FUNKTSIOON Vajuta krokodilli seljal olevaid kihmukesi, need vajuvad
sisse. Kilhmukesed naasevad algasendisse parast silikooni pigistamist imber
sissevajumise.
TOOTE ANDMED o
Toote nimi: POP IT KROKODIIL LED OOLAMP RGB HELIGA
Mudel: MW61482
Toote vdrv: Roheline
Nimipinge: DC5V

VGimsus: 2.5W

Valguse toon: 3000K + RGB
@ Aku mahtuvus: Lithium-ion aku, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh
Laadimisaeg: 4.5h



Tobaeg: 12-100h

Kaal: 157g

Materjal: ABS+HIPS+Silikoon

M&dtmed: 178x95x58mm

KOHALIKUD MARKUSED!

® Toode ei ole méanguasi — hoida vaikeste laste kdeulatusest eemal.

® Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruumide
pikaajaliseks valgustamiseks.

e Tootel on sisseehitatud aku. Ara avage, paranda ega modifitseeri toodet
iseseisvalt.

® Toote valgusallikas ei ole vahetatav.

® Ara jita seadet toGtama jarelvalveta.

® Laadige toode taielikult enne esimest kasutamist v3i pikaajalise kasutuseta
jatmise jarel.

® Kasutage laadimiseks ainult USB-laadijat, mille voolutugevus on vahemalt
1A. Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat.

® Lampi samaaegne laadimine ja kasutamine ei ole soovitatay, kuna see v8ib
negatiivselt mojutada aku eluiga.

o Arge keerake toitejuhet tihedalt kokku. Arge kasutage, kui juhe vdi isolat-
sioon on kahjustatud. Arge I3igake, pikendage ega lihendage juhet.

® Limbumisoht — hoidke juhe laste kdeulatusest eemal. Arge jitke rippuvat
vOi vabalt lebavat juhet kohta, kuhu laps voib ulatuda vdi millega takerduda.
® Toode ei tohiks olla asetatud rohkem kui 6° nurga all.

o Arge kasutage toodet kuumuseallikate Isheduses ega keskkonnas, kus on
kdrge temperatuur voi kdrge niiskus.

e Hoidke toodet vee ja muude vedelike eest eemal. Arge sukeldage.

o Arge katke lampi t6 ajal — ilekuumenemise oht.

® Arge kukutage ega avaldage tootele tugevat I66ki v6i survet.

® Puhastage ainult kuiva vi kergelt niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage
detergente ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

o Pikaajalise kasutuseta jatmise korral laadige lamp ja hoidke seda kuivas,
jahedas kohas, eemal otsesest pdikesevalgusest.

® Hoida laste ja koduloomade eest kaitstud kohas.



ne%o, czyli tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpadéw domowych.
Nalezy oddac go do wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny

i elektroniczny. Wtasciwa realizacja zadar zwigzanych ze zbieraniem zuzytego
s sPrzetu elektrycznegoi elekt‘roniczne‘ig ma znaczenie szczegdlnie w przypadku,

gdy w tym sprzecie wy‘stedpujq sktadniki niebezpieczne, ktore maja szczegdlnie

ne; atYwny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment,
meaning that this product should not be treated like other household waste. It should be
taken to a proper collection point for used electrical and electronic equipment. Proper
handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic equipment is
particularly important when the equipment contains hazardous substances that have a
articularly negative impact on the environment and human health.
FDE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen
Geraten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfalle behandelt
werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fur gebrauchte elektrische
und elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméaRe Durchfiihrung der
Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen und elektro-
nischen Geréten ist besonders wichtig, wenn diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die
besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques,
ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres déchets ménagers.
Il doit étre remis a un point de collecte approprié pour les équipements électriques et
électroniques usagés. La gestion appropriée des taches liées a la collecte des équipements
électriques et électroniques usagés est particulierement importante lorsque ces equipe-
ments contiennent des substances dangereuses ayant un impact particulierement négatif
sur I'environnement et la santé humaine.
[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo que signifi-
ca que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregado
en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y electronicos usados. La correcta
gesﬁon de las tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos y electrénicos usa-
os es especialmente importante cuando estos equipos contienen sustancias peligrosas que
tienen un impacto particularmente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.
[IT’]_III simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,
il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici.
Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per aplparecchiature elettriche ed
elettroniche usate. Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchia-
ture elettriche ed elettroniche usate é particolarmente importante quando queste apparec-
chiature contengono sostanze pericolose che hanno un impatto particolarmente negativo
sull’'ambiente e sulla salute umana.
DK] Symbolet angiver selektivindsamling af elektrisk o%]elektronisk udstyr, hvilket
etyder, at dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal
afleveres pa et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt
héndtering af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er
saerligt vigtig, nar udstyret indeholder farlige stoffer, der har en sarlig negativ indvirkning
3 miljget og menneskers sundhed.
FNL] Het symbool Feeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet
worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet
worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor ge-
Q bruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken

E [PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elektronicz-

met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en elektronische appa-
ratuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die
een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.



SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket
etyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den ska lamnas
till en Iamplig insamlingspunkt for anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt

hantering av uppi‘&er relaterade till insamling av anvdnda elektriska och elektroniska
produkter &r sarskilt viktig nar utrustningen innehaller farliga @mnen som har en sarskilt
negativ paverkan pa miljon och méanniskors hélsa.

[FI] Symboli tarkoittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, mika tarkoittaa,
ettd tatd tuotetta ei saa kasitella muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee vieda asi
mukaiseen keréYs isteeseen kaytetylle séhkblaitteelleLa elektroniikalle. Kaytettyjen
kolaitteiden ja elektroniikan kerdyksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkead, kun
laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistoon

ja ihmisten terveyteen.

J[NO] Symbolet angir selektivinnsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr

at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til

et egnetinnsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av
oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig

nar utstfet inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljget og
menneskers helse.

[€Z] Symbol oznacuje selektivni shér elektrického a elektronického zafizeni, coz znameng,
ze tento produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny domaci odpad. Mél by byt odevzdan
na prislusné sbérne misto pro pouzita elektricka a elektronicka zafizeni. Spravné provadéni
Ukold souvisejicich se shérem pouZitych elektrickych a elektronickych zafizeni je zvlast
dulezité, pokud tato zafizeni obsahuji nebezpeéné latky, které maji zvlast negativni vliv na
Zivotni prosttedi a zdravi lidi.

SK] Symbol oznaCuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, o
znamena3, ze tento produkt by sa nemal spracovavat ako inz domaci odpad. Mal by byt
odovzdany na prislusné zberné miesto pre pouzité elektrické a elektronické zariadenia.
Sprévne vykonavanie Uloh suvisiacich so zbieranim pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni je obzvlast dolezité, ak tieto zariadenia obsahud'\] nebezpecné latky, ktoré maju
zvlast negativny vplyv na Zivotné prostredie a zdravie [udi.

[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gYu’jtését jelzi, ami

aztjelenti, hoHy ezt a terméket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni. A megfelels g\{”-

jtépontba kellleadni hasznalt elektromos és elektronikai berendezések szamara. A hasznalt

elektromos és elektronikai berendezések gytijtésével kapcsolatos feladatok megfelel6 végre-

hajtasa kilénosen fontos, amikor az eszkdzok veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek

kulénésen negativ hatdssal vannak a kérnyezetre és az emberi egészségre.

[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice,

ceea ce inseamna ca acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie sa

fie predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice

uzate. Gestionarea corecta a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice si

electronice uzate este deosebit de importantd atunci cand echipamentele contin substante
ericuloase care au un impact deosebit de negativ asupra mediului si sdnatatii umane.

FGR] To gUpBoAO UMOSEIKVUEL TV EEXWPLOTH ou)\)\pvg NAEKTPIKWY KO NAEKTPOVIKWY |

GUGKEUWV, TTPAYMUA TIOU GNUAIVEL OTLAUTO TO TTPOLOV HEV TPETIEL VAL AVTILETWTTIETAL OTIWG

Ta GAAQ OLKLaKQ arltopplkuaru. NpéneLva napadoBei oe katdAAnAo onpeio culAoyrg

YLOL XPNOLUOTIOLNUEVEG NAEKTPLKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG. H owotn Slaxeiplon

TWV KABNKOVTWY TIoU OXETI{OVTaL LE T GUAAOYH XPNOULOTIOLNUEVWY NAEKTPLKWY

Kat NAEKTPOVIKWY CUCKELWV EIVaL LOLALTEPD GNUAVTLKN OTAV OL CUCKEUEG TIEPLEXOUV

ETUKLWVSUVEG OUGLEG TTOU €XOUV LLaitepa apvnTiki enidpacn oto neptBaAAov kat

crr!(v avBpwrvn uyeia.
[MK] Cmb0n10T yKaxkyBa Ha CeNeKTUBHO COBMpParbe Ha eNEKTPUYHMI 1

€/1eKTPOHCKM ypeau, LITO 3Ha4M AeKa 0BOj NPOU3BOA He Tpeba Aa ce TpeTupa
KaKo Apyru JoMallHK oTnagouu. Tpeba Aa ce ofHece 40 COOABETHa TOUKa 3a




cobupatrbe Ha KOPUCTEHN ENEKTPUYHI U @NIEKTPOHCKM ypeau. MPpaBUAHOTO ynpaByBatbe
co 3a%aqwre NOBP3aHM CO COBUPaHLETO Ha KOPUCTEHN ENIEKTPUUYHM U @NIEKTPOHCKM ypeamn
€ 0c0beHO BaXKHO KOra ypeuTe COApXKaT ONacHMU CyNCcTaHLIMM KoM MMaaT 0Co6eHo
HEeraTBHO B/IMjaHWe BP3 XMNBOTHaTa CpeAuHa M 3APaBjeTo Ha NyfeTo.
[S1] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da
tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. Odloziti ga je treba na
ustrezno zbirno mesto za odpadno elektricno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z
nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebej
pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na
okolje in zdravje ljudi.
[RS/HR] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektri¢ne i elektronske opreme, $to znaci
da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi ku¢ni otpad. Treba ga odneti na odgovara-
juce sabirno mesto za iskori$¢enu elektri¢nu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje
zadacima povezanim sa prikupljanjem iskori$¢ene elektricne i elektronske opreme posebno
je vazno kada oprema sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi.
[BG] CMBONBT yKa3Ba CENEKTUBHO CbBMPAHE Ha eNEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
obopyaBaHe, KOETO 03Ha4aBa, Ye TO3M NPOAYKT He TpABBa Aa Ce TpeTUpa KaTo Apyrute
6uToBu oTnaabLy. Tovi Tpabea Aa 6bae NpefadeH Ha NOAXOAALL NYHKT 3a cbbupaHe Ha
ynoTpebABaHO eNEeKTPUYECKO M eNEKTPOHHO 0bopyaBaHe. NPaBUNHOTO U3NbAHEHMUE Ha
33/1a4nTe, CBHP3aHM CbC CbBUPAHETO Ha yNOTPeHABAHO ENEKTPUYECKO M eNIEKTPOHHO
obopyasaHe, e 0COHEHO BaXKHO, KOraTo 060PYABAHETO CbAbPXKa ONACHU BELECTBA, KOUTO
MMaT 0COBEHO OTPULLATENHO Bb3AECTBIUE BbPXY OKONHATA CPEAA W 34paBETO Ha XopaTa.
[RU/BY] CmBOA yKa3blBaeT Ha pa3aebHblii CEOp 31IEKTPUHECKOTO U 3IeKTPOHHOTO
060py/0BaHMA, 4TO O3HAYaET, YTO STOT NPOAYKT He Jo/KeH 06pabaTbiBaTbCA Kak Apyrue
6bITOBbIE OTXOZbI. OH A0/KEH BbITb NepesiaH B nolp_]xop,ﬂu.mﬁ NYHKT c60pa NCnoNb30BaHHOTO
3N1EKTPUYECKOTO W 31EKTPOHHOTO 060pYA0BaHNA. paBUbHOE BbINOSHEHME 33AaY,
CBA3aHHbIX CO CBOPOM WUCMO/b30BAHHOTO 31EKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060pYA0BaHMA,
0C0BEeHHO BaXHO, KOrAa 060pyA0BaHME COAEPIKUT ONACHbIE BELLECTBA, KOTOPbIE OCOBEHHO
HEraTYBHO B/IMAIOT Ha OKPY?KalOLLYIO Cpe/ly 1 3/l0POBbeE He/loBeKa.
[UA] CmBon BKa3ye Ha po3AinbHe 301PaHHA eNeKTPUYHOTO Ta €NIEKTPOHHOTO,
06/1aHaHHS, WO 03HAYaE, WO Leii NPOAYKT He NoB1HeH 06pobaATUCA, AK iHWi NobyTosi
Biaxoau. BiH nosuHeH ByTW 34aHUI Y BIANOBIAHUI NYHKT 300pY BUKOPUCTAHOTO
€/1IeKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOTO 0613 AHAHHA. MPaBUNbHE BUKOHAHHA 3aBAaHb,
nos’A3aHuX 3i 360pOM BUKOPUCTAHOTO €/IeKTPUYHOIO Ta /1eKTPOHHOTO 06/1aIHaHHA,
0c0611MBO BaXKNNBE, KON 06N1aAHAHHA MICTUTbL Hebe3neyHi Pe4oBUHM, AKI 0COBANBO
HEraTVBHO BM/IMBaIOTb Ha HABKO/IMLWHE CEePe0BULLE Ta 3[10POB’A NIOANHMU.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turﬂ)uﬁ renkama atskirai, o tai
reiskia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos. Jis turéty bati
pristatytas j atitinkamg naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punktg. Tinkamas
naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypac svarbus, kai
jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypac neigiamai veikia aplinka ir Zzmoniy sveikata.
LLVJ Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savak$anu, kas nozimé,
a So produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat
atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza uzdevumu
izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja
iekartas satur bistamas vielas, kas ipasi negativi ietekmé vidi un cilvéku veselibu.
[EE] Simbol naitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis téhendab, et seda
toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse kasutatud ele-
ktri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonika-
seadmete kogumisega seotud tlesannete nduetekohane taitmine on eriti oluline
kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne mgju keskkonnale
jainimeste tervisele.



